
67-tojo Seimo Sveikinimai 
Ir Rezoliucijos

JAV PREZIDENTUI JAMES CARTER

June 23, 1978

The Honorable James Carter
President of the Unites States
The White House
Washington, D.C.

Dear Mr. President:
On the occasion of its 67th National Convention, the 

delegates of the Lithuanian Catholic Alliance, assembled in the 
Holiday Inn, Pocono Lake Harmony, White Haven, Pennsylvania, 
on June 18, 19, 20, 21, 1978, extend best greetings from its 
membership to you President Carter.

We do appreciate your efforts in helping to create a strong 
economy at home.

We praise your brave statements in defense of human 
rights throughout the world, and ask you to continue your 
steadfast non-recognition of the forceful Baltic incorporation 
by the Soviet Union. Also help to create proper conditions 
so that diplomatic recognition of the Baltic States would have 
practical ways and means to perform their duties actively 
and properly.

With our sincere wishes for your continued good health, 
we remain

Most respectfully yours
FRANK J. KATILUS, Chairman

MATAS ZUJUS, Secretary

THE WHITE HOUSE 
WASHINGTON

July 17, 1978
Dear Mr. Katilus:

On behalf of President Carter, I wish to thank you 
for your greetings of encouragement and support conveyed 
to him during your National Convention.

As you know, the Vice-President and I along with several 
other kay Administration people met with representatives of 
the Lithuanian-American Community. The President also 
briefly visited the delegation. The meeting was widely covered 
in the Lithuanian press and most of the concerns you mentioned 
were covered at the meeting.

We also wish to express our concern for Viktoras Petkus, 
the Lithuanian Catholic dissident who was recently sentenced 
for charges of Anti-Soviet agitation.

This Administration is steadfast in it’s commitment to 
human rights and recognizes the contribution that organ
izations such as yours have made in this area. We hope that 
we can work together in areas of mutual concern.

Sincerely,
ANNE WEXLER 

Assistant to the President

SVEIKINIMAS ŠV. TĖVUI

June 23, 1978

The Most Rev. Archbishop Jean Jadot
Apostolic Delegate in the United States 
Washington, D.C.

Tour Excellency:
On the occasion of its 67th National Convention, the 

delegates of the Lithuanian Catholic Alliance, assembled in 
Pocono Lake Harmony, White Haven, Pennsylvania, on June 
18, 19, 20, 21, 1978, beg to extend respectful greetings and to 
express their continued loyalty and devotion to the Vicar of 
Christ and to publicly profess their faith to our Holy Mother 
Catholic Church.

We invoke the Almighty God that the Successor of St. 
Peter be granted good health and a long life in His deeds 
of justice and achievements in world peace.

We pledge our words and deeds to the fulfillment of your 
Life’s Purpose.

We beg to remain, Your Excellency,
Devotedly and Loyally yours,

FRANK J. KATILUS, Chairman
MATAS ZUJUS, SECRETARY

July 3, 1978 
Dear Mr. Katilus and Mr. Zujus:

I am pleased to acnowledge and thank you for the gracious 
letter of June 23, 1978 in which you conveyed the respectful 
greetings and expression of continued loyalty and devotion 
to the Vicar of Christ on behalf of the delegates of the Lithuanian 
Catholic Alliance who were assembled at their 67th National 
Convention in Pocono Lake Harmony, White Haven, Penn
sylvania, on June 18,19, 20 21, 1978.

I wish to assure you and all of your associates that 
I will be happy to communicate your sentiments to the 
Holy See. I MR that the Holy Father will be deeply ap
preciative of this expression of devoted loyalty.

I wish to yO'M of a continued remembrance tn my 
prayers. With kind and conitol regards, 1 remain

Sincerely yours in Christ,
JEAN JADOT 

Apostolic D@legst>
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Nr. 7 RUGSĖJIS — SEPTEMBER, 1978

MIRĖ POPIEŽIUS 
PAULIUS VI-TASIS

' • \ L
VATIKANO MIESTAS. — Sekmadienį, rugpjūčio 

6, 9:40 P.M. (Romos laikįi), mirė ii eilės 262-sis 
Katalikų Bažnyčios Popieti is Paulius VI-sis, 80 metų 
amžiaus.

Mirtinas Širdies smūgi jį ištiko klausant MiSių, 
atlaikytų jo kambary Castel Gondolfo vasarnamy.

ŠeStadienį, rugpjūčio 12, po iškilmingų pamaldų, 
atlaikytų Šv. Petro bazilikoj l, Romoje, palaidotas bazi
likos grotoje Salia kitų mirai ių popiežių.

šermenų ir laidotuvių
notai ir kiti Bažnyčios dijnitarai, įvairių religijų ir 
valstybių atstovai, nesuskaitomos minios žmonių — vie
tinių ir užsieniečių.

Velionis Popiežius Paulius — Giovanni Battista 
Montini, buvo gimęs 1897 m. rugsėjo 26, Concesio 
miestely, Italijos Alpių rajone.

Popiežius buvo išrinktas 1963 m. birželio 21 d.
Plačiau apie Popiežiaus Pauliaus VI-jo gyveni

mą, darbus, nuopelnus Katalikų Bažnyčiai ir pasau
liui, taip pat apie išrinkimą naujo Popiežiaus, bus 
kitam “Garso” numery.

iškilmėse dalyvavo kardi-

—
i »

Nauja L.K. Susivienijimo
Direktorių Taryba

L.K. Susivienijimo 67-tasis seimas, įvykęs 1978 
m. birželio 18-21 d.d., išrinko (daugumą perrinko) 
šio sąstato Direktorių Tarybą 3-jų metų terminui:

Dvasios vadas — prelatas Jonas F. Baltusevi- 
Čius-Boll, Wilkes-Barre, Pa.;

Prezidentas — adv. Thomas E. Muck, Wilkes- 
Barre, Pa.;

Viceprezidentas — Juozas B. Laučka, Bethesda, 
Md.;

Sekretorius — Pranas J. Katilius, Scranton, Pa.;
Iždininkė — Leokadija Donarovich, Landsdowne, 

Pa.;
Iždo globėjai — Vito A. Yucius, Pittsburgh, Pa. 

ir dr. Vladas Šimaitis, Chicago, Ill.;
Dr. Kvotėjas — dr. Albertas J. Valibus, Kings

ton, Pa.;
Direktoriai — Albina Poškienė, Chicago, Ill.; 

Saulius Kupris, Cicero, Ill. ir Bronius Bobelis, Wood
haven, N.Y.

KONTESTŲ LAIMĖTOJAI

Specialaus prlešselminio vajaus 
dovanų laimėtojai:

67-tojo Seimo bankete, birželio 20, Susiv. prezi
dentas adv. Thomas E. Mack ir sekretorius Pranas 
J. Katilius iškilmingai įteikė dovanas naujų narių 
įrašymo kontestų laimėtojams.

Už įrašymą 5 ar daugiau naujų narių specialiam 
priešseiminiam vajuje, dovanas gavo šie organizatoriai:

Vytautas Paulauskas įrašė 12 narių;
George Sadauckas įrašė 12 narių;
Thomas E. Mack, Jr. įrašė 7 narius;
Elena Mensiskaitė įrašė 5 narius;
Roseane Walkavage įrašė 5 narius;
Marijona Šrupšienė įrašė 5 narius.

Stipendijas uždirbo:
Vytautas Paulauskas — David Paulauskui;
George Sadauckas — Theresai Kozloski;
Dr. VI. Šimaitis — Andriui Budriui;
Vito A. Yucius — David Donar;
Mark Mack — Mark Mack.

Ta pačia proga sveikina Amerikos Lietuvių Tarybą, Vyriausiąjį 
Lietuvos Išlaisvinimo Komitetą ir Lietuvių Bendruomenę.

IV
67-tasis seimas, (vykęs 1978 m. birželio 18*21 d.d., nutarė 

paskirti $2,000.00 auką leisti Lietuvos Katalikų Bažnyčios Kro
nikoms anglų kalba ir įpareigoja L.K.S. vadovybę auką per
duoti Kronikos leidėjams — Lietuvių Kunigų Vienybei. Seimas 
ragina L.K.S. kuopas aukomis remti L. Katalikų Bažnyčios 
Kronikų ie Urną.

V
Seimas sveikina Jaunimą — sportininkus, dainininkus ir vi

sus lietuvius dalyvau^Mfiius Pamilto Lietuvių Dienose Toronte, 
o ypatingai Pasmilto Ltotavių Itoadmomnis seimą ir linki, 
kad išeivis lietuvišku žeisM pasauliui ištikimybę

Tfifflitai ir nenutfstemą 'ki>vą už Laisvą n Nepriklausomą 
Ltotuvą.

VOi

Nauji Lietuvių Katalikų 
Susivienijimo Nariai

Paskiausiu laiku Susivienijimo centre užregistruo
ti šie nauji nariai:

7 kp., Pittston, Pa., — Charles R. Witaconis, 
gyv. Dalton, Pa.; įrašė Mark Mack.

29 kp., Chicago, Ill. — Bruno Acalinas, Jr., An
tanas Elvikis, Sylvia Krumplis, gyv. Willow Springs, 
III., Audronė Ona Šimaitis, Milda Gutauskas Šimaitis, 
gyv. Moscow, Idaho; įrašė Susiv. iždo globėjas dr. 
Vladas Šimaitis.

28 kp., Luzerne, Pa. — Catherine Bolsar, gyv. 
West Point, Pa.; įrašė Florence Stravinsky.

48 kp., Cicero, III. — Ophelia Barsketis, gyv. 
Chicago, UI., Daina Kojalis, Chicago, Milda Kupci- 
kevičius, Chicago; Linas K. Rimkus, Chicago, Linas 
Sidrys, Chicago; Rasa V. Šoliūnas, Lemont, Ill.; įrašė 
Susiv. Jaunimo komisijos narys, 67-tam seime iš
rinktas direktorius Saulius Kuprys.

89 kp., Hartford, Conn. — Stanley V. Šrupšas; 
įrašė Juozas Grinius.

94 kp., So. Boston, Mass. — Maryellen Potts, 
gyv. Roslindale, Mass.; įrašė kp. sekretorius Marty
nas Dapkus.

158 kp., Pittsburgh, Pa. — Elaine E. Tauras 
(Juv.), gyv. Silver Springs, Md., Lorraine Yucius ir 
Paul John Yucius; įrašė Susiv. iždo globėjas Vito 
A. Yucius.

163 kp., Chicago, Ill. — Renee Marie Cesna 
ir Stephanie Lynn Cesna (Juv.), gyv. Niles, Ill.; 
įrašė Juozas Česna, Sr.

155 kp., Scranton, Pa. — Michael Gedman, Stacy 
M. Phillips, gyv. Taylor, Pa.; įrašė kp. sekretorius 
Jurgis Sadauckas.

222 kp., Wilkes—Barre, Pa. — Andrius Penkaus- 
kas (Juv.), Lina M. Penkauskas (Juv.) ir Rita A. 
Penkauskas (Juv.), gyv. Willowick, Ohio; įrašė V.A. 
Yucius. ’ »*

111 kp., Plymouth, Pa. — John J. Pieszala, Mrs. 
Laverna Pieszala ir John Wayne Pieszala (Juv.), gyv. 
Larkville, Pa.; įrašė Vytautas Paulauskas.

Šie nauji nariai įrašyti prieš pat 67-tąjį seimą. 
Būtų gražu, kad tokius gausius narių sąrašus galė
tume paskelbti kiekvienam “Garso” numery.

LIETUVIŲ KONGRESAS 1979 M. 
BUS CLEVELANDE

Amerikos Lietuvių Taryba liepos 21 d. turėjo 
posėdį savo būstinėj Chicagoj. Dr. K. Bobelis pa
informavo, kad ryšium su Holocaust filmu buvo iš
siųsta apie 70 laiškų redakcijoms, televizijų, radijo 
stotims. Penkiuose didmiesčiuose tie laiškai buvo 
išspausdinti didžiojoj spaudoj.

Dr. K. Bobelis pranešė apie plačias ALTos pa
stangas gelbėti V. Petkų. Pažymėjo, kad į asmeniš
ką dr. K. Bobelio laišką gautas prez. Carterio palan
kus atsakymas. Pasidžiaugė, kad prez. Carteris liepos 
20 d. savo kalboje parodė susirūpinimą V. Petkum. 
Asmeniškais kontaktais su Washingtono žmonėmis 
taip pat daroma pastangų padėti V. Petkui.

T. Blinstrubas pasidžiaugė, kad pavergtų tautų 
minėjime Chicagoje įvairūs kalbėtojai, jų tarpe ir 
gen. Grigorenko, labai gerai iškėlė lietuvių reikalus.

Dr. L. Kriaučeliūnas painformavo apie jo ir dr. 
J. Valaičio pasitarimus su Lietuvių Bendruomenės 
vadovais A. Gėčių ir A. Gurecku. Tas reikalas bus 
plačiau svarstomas ateinančiame ALTos posėdyje.

Kun. J. Prunskis pranešė apie plečiamus ryšius 
su JAV spauda ir su mūsų organizacijomis.

Kun. A. Stašys painformavo, kad 1979 m. bus 
šaukiamas Amerikos Lietuvių Kongresas Clevelande. 
Vietinis ALTos skyrius sutiko jį globoti.

Posėdžiui vadovavo dr. K. Bobelis. Be suminė
tųjų dar dalyvavo dr. K. Šidlauskas, dr. J. Valaitis, 
inž. Gr. Lazauskas, J. Pakalka, J. Talandis, E. Smil- 
gys, E. Vilimaitė, I. Blinstrubienė.

ALT Informacija

Dievuli mano, argi mūsų godos 
Tave prie kelio ii dangaus atpraiė, 
Ar gal tos Šviesios rudenio naktužės 
Tave ii mūsų Žemės išsapnavo.

(V. Mykolaitis-Putinas, Rūpintojėlis. Rink. “Mano 
Mėnesiai”, 1973 m.)

■ -------------------------------------------- -------------------
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67-SIS LIETUVIŲ KATALIKŲ 
SUSIVIENIJIMO SEIMAS

Seimas, seimas ... ir po sei
mo. 67-tasis seimas nuėjo į pra
eitį, kaip ir visi kiti seimai, 
atlikę savo darbus organizacijos 
naudai.

Kadangi su šiuo “Garso” nu
meriu pradedam spausdinti šei
minį protokolą su visom smulk
menom, raportais, svarstymais 
ir nutarimais, tai čia paryškin
sime tik svarbesnius momentus 
ir įspūdžius.

Bažnytinės Iškilmės
Kaip ir kiti mūsų Susivieni

jimo seimai, taip ir šis, pradė
tas iškilmingom pamaldom Wil
kes-Barre šv. Trejybės liet, pa
rapijos bažnyčioje.

Vietos klebonas, ilgametis Su- 
siv. dvasios vadas prelatas Jo
nas F. Baltusevičius taip viską 
patvarkė, kad išskiriant tik ma
žas išimtis, iškilmių dalyviais 
buvo Susiv. pareigūnai ir kiti 
nariai. Jis pats atlaikė iškilmin
gas Mišias ir pasakė progai pri
taikytą pamokslą (telpa ištisai 
šio numerio antram puslapy); 
koncelebrantais buvo parapijos 
asistentas kun. James McGa- 
hagan ir 30 kp. narys kun. 
Vyto F. Žemaitis, parvykęs į 
šias iškilmes iš tolimos New 
Mexico valstijos, kur taiso sun
kias ligQ£ paveiktą sveikatą.

Lektoriais buvo Susiv. prezi
dentas adv. Thomas E. Mack 
ir iždininkės sūnus, 30 kp. na
rys David Donarovich-Donar. 
Aukas prie altoriaus nešė Su
siv. centro įstaigos pareigūnės 
Elena Mensiskaitė ir Alena Miš
kinytė, centro sekretorius, egze- 
kutyvis direktorius Pranas J. 
Katilius ir redaktorius Matas 
Zujus.

Vargonininko muziko Vacio 
Romano paruoštas jungtinis 
choras, sudarytas iš kelių pa
rapijinių chorų choristų, žavėjo 
gražiu angliškų ir lietuviškų 
giesmių giedojimu, kaip “Vi
sagalis Viešpatie Trejybėj”, 
“Marija, Marija”, “Prieš taip 
didį Sakramentą” ir kt. O pa
sibaigus pamaldoms, pasigirdo 
šauniai sugiedotas Lietuvos 
himnas — "Lietuva, Tėvyne 
mūsų” ...

Prelatas J.F. Boll nuo alto
riaus nuoširdžiai padėkojo varg. 
muzikui V. Romanui ir chorui 
už puikų giedojimą, bet ir mal
dininkai dar bažnyčios viduje 
pademonstravo savo įvertinimą 
rankų plojimais.

Prlėmlmas-vaiiės 
parapijos salėja

Tuoj po pamaldų, atstovės- 
atstovai, svečiai iš tolesnių pa
rapijų ir vietiniai, rinkosi pa
rapijos salėn, kur įvyko pri
ėmimas ir vaišės. Čia susitiko 
seniai nesimatę Susivienijimo 
veikėjai ir bičiuliai.

Prie skanių užkandžių ir “re- 
frelmentų” atsinaujino pažintys, 
užsimezgė naujos, nuoširdūs pa
šnekesiai ir pasikeitimas minti
mis ir įspūdžiais.

Priėmimą ir vaišes finansavo 
Suąįvų vadovybė, o ruoša ir pa
tarnavimu pasirūpino prel. J.F. 
Baltusevičius, vietinių Susiv. 
kuopų nariai ir kiti parapijie
čiai. Priėmimas ir Vaišės buvo 
tikrai gerai paruošta ir visi da
lyviai buvo patenkinti.

Po priėmimo atstovės-atstovai 
ir iš toliau atvykę svečiai vyko 
į New Haven, Pa., kur Ho
liday Inn viešbuty apsistojo 
Čia vyko posėdžiai ir šeimi
niai renginiai.

viešbučio salėje vaišėmis pra
sidėjo šeiminis banketas, daly
vaujant atstovėms,atstovams ir 
svečiams, atvykusioms iš Wy
oming Klonio, tarp jų Pittstono 
šv. Kazimiero parapijos kleb. 
kun. P.J. Ališauskui, jo svečiui 
kun. Jonui Savukynui, MIC, 
Wanamie šv. Marijos ir Nanti
coke šv. Juozapo parapijų kle
bonui kun. J.J. Lasky.

Banketo iškilmes atidarė sei
mo pirmininkas Pr. J. Katilius. 
Prel. J.F. Baltusevičius sukal
bėjo šio turinio invokaciją:

O Visagalis Dieve, kai mes 
čia susirinkome kartu dalytis 
duona, gausiai palaistyk iš aukš
tybių Tavo palaima mūsų Su
sivienijimo šeimą. Mes dėkojam 
Tau už šią progą susirinkti kar
tu šioje šventinėje bičiuliškos 
brolybės atmosferoje. Leisk, kad 
ši proga padėtų atnaujinti se
nas pažintis ir užmegsti naujas. 
Suteik mums malonę atidėti į 
šalį mūsų pasaulietiškus sieki
mus, kad galėtume atgaivinti 
mūsų dvasią prie šio šaunaus 
banketo stalo. Sustiprink visų 
mūsų širdyse dėkingumo dvasią 
už Tavo gausias palaimas. Duok 
įkvėpimo tiems, kurie kalbės 
šiai sueigai išminties žodžiais, 
kurie aidėtų Tavo garbei ir pa
drąsintų mus visus didesnėms 
pastangoms mūsų brangaus 
Susivienijimo naudai.

Pr. J. Katilius programos ve
dėju pristatė Susiv. prezidentą 
Th. E. Mack, kuris kitų prog
ramos dalyvių pristatymus pa
įvairino pritaikytais paaiškini
mais.

Pagrindiniu kalbėtoju buvo 
Juozas B. Laučka. Jis yra žy
mus visuomenininkas, buvęs 
“Darbininko” ir “Amerikos” 
redaktorius, A.L.R. Katalikų Fe
deracijos pirmininkas, Ateitinin
kų S-gos pirm., Amerikos Balso 
liet, skyriaus pareigūnas Wash
ingtone ir neseniai sugrįžęs iš 
Muencheno, Vak. Vokietijos, 
kur kelis metus vadovavo Ame
rikos Balso lietuvių skyriui, 
transliuojančiam programas So
vietų pavergtiems lietuviams. 
Jis prieš išvykstant į Muenche- 
ną yra buvęs L.K. Susivieniji
mo direktorium, o šiame 67- 
tame seime išrinktas Susiv. vi
ceprezidentu. Jis pasakė turi
ningą kalbą, lietuviškai ir ang
liškai, pateikdamas įdomių isto
rinių faktų ir momentų iš di
dingos lietuvių tautos praeities. 
Savo kalbos kondensuotą san-

Šelpiąs užsibaigė antnųjienį. 
birželio 20. Tos dienos vakarą

gaAIas

ATSISVEIKINOM? ŽODIS 1 0

Ministeris Juozas Rajeckas, 
miręs 1978 liepos 2 Wash
ingtone, D.C.

M

Lietuvos atstovo, dr. 8.A. 
Bačklo, atsisveikinimo žodis, 
pasakytas prie Juozo Kajecko, 
buvusio Lietuvos atstovo JAV- 
se, karsto, 1978.VII.5 d.

Susirinkome atsisveikinti su
Juozu Kajecku, kuris 47 metus 
buvo Lietuvos diplomatinėje 
tarnyboje, 36 metus dirbo Lie
tuvos Pasiuntinybėje Woashing- 
tone ir čia, per 19 metų, kaip 
Lietuvos atstovas, gynė jos tei
ses ir interesus.

Šiandieną, kartu su Lietuvos 
Gen. Konsulu New Yorke, A.

trauką pažadėjo paruošti ir pri
siųsti “Garsui”.

Meninę programą išpildė du 
jauni talentai. Tenoras James 
Katchko, Marianne C. Sailus, 
akompanuojant pianinu, puikiai 
padainavo “J, Have Dreamed” 
(iš “The King and I”), Rogers 
& Hammerstein, “I Find My 
Love”, H. Hamersty, ir “Ali 
the Things You Are”, I. Kem.

Marianne C. Sailus pianinu 
solo žavingai išpildė “Polo
naise in A Major (Heroic), F. 
Chopino, “Maleguena”, E. Le- 
couna, ir “Autumn Leaves”, R. 
Williams.

Simučiu, -* Lietuvos Diploma
tinės ir Konsularinės Tarnybos 
ęardg.bei savo šeimos vardu, 
r- reiškiu paskutinę pagarbą 
velioniui, buvusiam aukštam 
Lietuvos valstybės pareigūnui, 
.kuris visuomet su dideliu susi
rūpinimu ėjo atsakingas parei
gas, dirbo Lietuvos labui ir jos 
išeivijos garbei.

Velionis, pareigas, eidamas, 
visuomet, kiek Jo jėgos leido, 
siekė ir ieškojo, kaip ir ką ge
riau padaryti Lietuvos bylai. Is
torija pasakys, kiek įr kaip ve
lionis Lietuvai tarnavo.

Su giliu liūdesiu Lietuvos 
Diplomatinės ir JConsularinės 
Tarnybos, — jos Šefo ir parei
gūnų, — vardu, atsisveikinu su 
velioniu. Tos Tarnybos vardu 
poniai Onai Kąjeckienei, sūnui 
p. Gabrieliui G. Kąjeckui ir jo 
šeimai, — reiškiu labai nuošir- 

, džią užuojautą ir kartu pasigė
rėjimą pono Gabrieliaus nepa
prastu pareigingumu rūpinantis 
savo tėvelio ir motinos likimu.

Tad, Mielas Juozai, tebūnie 
Tau lengva šio krašto žemelė, 
kur gimei ir praleidai vaikys
tės dienas ir kur Lietuvai tar
navai, o Aukščiausiojo gailes
tingumas ir palaima telydi Tave 
amžinybėje.

Graži Padėka Šv. Tėvui
Waterbury, Conn. — Žinoma 

veikėja, Lietuvos Vyčių 7 kuo
pos lietuviškų reikalų direkto
rė Marcelė J. Akesienė (And- 
rikytė) kuopos vardu š.m. gegu
žės 19 pasiuntė gražų laišką 
šv. Tėvui Popiežiui Pauliui VI- 
jam, dėkojant už jo lietuvių 
tautai velykinį palaiminimą ir 
lietuvišką sveikinimą.

Toks Bažnyčios vadovo ges
tas suteikė daug džiaugsmo ir 
ryžto kovoti už pavergtos Lie
tuvos tautinę ir religinę laisvę.

Prie pasiųstos padėkos buvo 
'prijungta kukli 25 dolerių au
ka.

Birželio 17 Vatikano asseso- 
rius prelatas G. Coppa Popie
žiaus vardu parašė padėkos laiš
ką už tokį sentimentalų ištiki
mybės pareiškimą ir už auką.

Ta pačia proga Popiežius su
teikė Vyčiams savo apaštališką 
palaiminimą.

Abiejų solistų išpildyti nume
riai buvo palydėti gausiais plo
jimais.

Sekė įteikimas naujų narių 
vajaus kontesto laimėtojams do
vanų ir įteikimas naujų narių 
verbuotojų uždirbtų stipendijų, 
jų pačių pasirinktiems studen
tams. Šią ceremoniją pravedė 

Gromyko-Vance 
pasitarimas 

Lietuvos viloj
“The Washington Post” ra

šydamas apie Gromyko-Vance 
pasitarimus Ženevoje pažymėjo, 
kad jie vyko "puošnioje viloje, 
kur kitados buvo Lietuvos atsto-

prezidentas adv. Th. E. Mack 
ir sekretorius Pr. J. Katilius.

vų prie Jungtinių Tautų būsti
nė”. Tą vilą dabar yra užgro-

(Vajaus dovanų ir stipendijų lai
mėtojų sąrašas telpa atskirai).

Banketo programa užbaigta 
prel. J.F. Baltusevičiaus sukal
bėta malda ir visų dalyvių su
giedotu Lietuvos himnu.

Po to dar šokių mėgėjai tu
rėjo progos ir pašokti, kiti pa
sišnekučiuoti ir pasikeisti šei
miniais įspūdžiais.

busi Sovietų Sąjunga.
ALT Inf.

— Lietuvių Fondo taryba ko- 
respondenciniu balsavimo būdu 
patvirtino dr. Joną Valaitį būti 
LF atstovu LF pelno skirs
tymo komisijoje, o Antaną Juod
valkį — 1978 m. LF valdy
bos informacijos vedėju.

L.K. Susivienijimo 67-tojo seimo banketo garbės stalas. Sėdi) adv. Thomas E. Mack —■ 
Susiv. prezidentas ir programos vedėjas, Patricia Macių prelatas Jonas F. Baltuse
vičius — Susiv. dvasios vadas; Izabelė Laučkienė ir Juntas B. Laučka —- pagrin
dinis kalbėtojas, naujas Sisiv. viceprezidentas; stovit Pranas J. Katilius — Susiv. 
sekretorius ir egsekutyvia direktorius; pianistė Marietme G Sailus Ir tenoras James 
Katchko — šauniai išpildę meninę programą. Nuotr. Ray Preby

Nr. T, Ragsėjis-Sept, 1878 ‘

Monsignor J. F. Boll’s 
Convention Sermon

Delivered on Bunday, June 18, at the Moly Trinity Church, 
Wilkes-Berre, Pa.

“The harvest is good and laborers are scarce. Beg the 
harvest master to send our laborers to gather his harvest.” 
(Matthew 9:36).

Reverend Fathers Esteemed Sisters, Members of the Board 
of Directors of the Lithuanian Catholic Alliance, Delegates, 
and Friends:

Today’s gospel reading brings to mind a Fact that stri
kes me as being particularly pertinent to those of us as
sembled here today in a spirit of brotherhood. We who have 
labored together over these many years to give solace and* 
financial security to our members are acutely aware of the 
untilled and untapped harvest of prospective members avail
able for our Alliance. Oh, how much more could we accomp
lish with (as today’s youngsters phrase it) a little help from 
our friends. I hope that during the course of our current 
deliberations we can devise a plan which will not only in
crease the supply of workers but the harvest of new mem
bers as well.

1 fully realize that in bringing these thoughts before you, 
you who have served in the front ranks of the society for 
these many years, I am preaching to the ’saved’. Yet, I am 
sure you share with me the never-ending hope that we can 
continue to increase and multiply the size of our ranks so 
as to serve the God Whom we love above all with great
er fervor and love. And on the more mundane level .to 
help us more effectively provide service to our members 
who are dependent on our efforts to insure them of a sound 
and relatively care-free future.

As we join together today in a festive spirit of fraternity, 
let us direct our thoughts back through the pages of time 
almost a century ago. To be more precise just 92 years ago 
and not more than a good stone’s throw (if you have a 
strong arm) from here the Lithuanian Catholic Alliance was 
founded. We were chartered by a small but intrepid group 
of our forefathers who still spoke English with the unmist
akable accent of their homeland. All were deeply imbued 
with a spirit of uncompromising loyalty and devotion to Ame
rica their new found haven of freedom and hope.

Before 'America First’ bacame a term of contempt, they 
bent every effort of mind and will to help make their new 
home become the greatest nation on the face of the earth. 
Still, never for a moment, did they forget the simple, but 
essential virtues instilled within their hearts by God-fearing 
and God-loving parents. They, in turn, zealously guarded the 
time-honored customs, the language, and the priceless heritage 
that was passed on down to them. And at the very cen
ter of this spiritual and cultural coalition was the Lithuanian 
Catholic Alliance. > t . ,..... ...... .,,

Certainly we all recognize the simple truth that our At-4 
Hance is organized in the form of an insurance carrier basic
ally designed so as to guarantee paument of sickness and 
death benefits to its members. And we make no apologies 
for it! But we must never allow ourselves to forget the added 
spiritual dimension which sets the Alliance apart from all 
others. Just to cite a few examples of our charitable ven
tures, we made contributions in support of the Lithuanian 
Roman Catholic Press, the Catholic school system, and many 
other religious institutions. And so our goals have constantly 
been sustained by a spirit of charity in helping not only our
selves but our fellow men as well.

Our membership has always been, and will continue to 
be, open to practicing Catholics. We have always prided our
selves on our deepseated loyalty to the ideals o of the Church 
and to its spiritual head, the Pope of Rome, Paul VI. Our 
every word and work has been directed to the greater glory 
of God and the welfare of all mankind.

First and foremost, we have always attempted to uphold 
the highest standards of the two nations responsible for our 
destinies. We have kept faith with the homeland in an ef
fort to help our ancestral brothers endure the oppression of 
the conqueror. Ever uppermost in our thoughts, of course, has 
been the dream that one day our beleaguered land will be 
free again.

As an integral part of this great melting-pot — America — 
enriched as it is by contributions of ethnic groups from the 
world over, we shall and do strive to flow freely and smooth
ly along the stream of this mixture of cultures. Yet we must 
constantly seek to retain that special distinctive quality that 
makes us unique among all the rest. Our sterling qualities 
can provide a gloss for the base metal. For surely God never 
intended that we all be of one and the same mold — shape
less and indistinct blurs in God’s blueprint of life. And so 
we should be praised, rather than faulted, for our ethnic 
selectivity. For in blending the best of two worlds, the ’old* 
and the ‘new’ we have demosntrated that the hybrid plant 
grows the tallest and blooms the best.

Today we gather as a brotherhood of men under the 
fatherhood of God — in short we are a family. And dear 
friends, if ever a great sacramental institution faced a crisis 
of epic proportions, it is our family structure. Beset, as it is, 
on all sides by forces of destruction, it faces annihilation 
through sordid secularism. ’Trial marriages, quickie divorces, 
live and love-ins’ have become the rule rather than the exception. 
But you have been blessed with a faith that through the cen
turies has withstood avery pagan challenge. The Church will 
stand eternal against the force of evil so long as we, you and 
I, keep and maintain the faith. Loyalty must be our watch
word. t

Life today is a struggle for sanity in a world seemingly 
gone mad. Our system pf values has become inverted in an 
Alice in Wonderland atmosphere. The modernists tell us that 
what we have always believed in is now somehow wrong. IFb 
paste. You arc all familiar with the jargon of the day which 
is being blasted out at saturation levels. It goes something 
like this: there’s no harm in pornography, homosexuality is 
really quite normal; living in sin means having a meaning
ful relationship, and women are to be liberated so that they 
may be enslaved and degraded.

That’s what they tell us but as loyal Catholics, we know

(Continued on pace 7, col. 1-2)
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tojo Seimo Protokolas
* • ' A. J ’ • *

67-tasis haclonalinis Lietuvių Katalikų Susivienijimo sei
mas prasidėjo sekmadienį, 1978 m. birželio 18 d., 4 vai. 
p.p., iškilmingomis Mišiomis, šv. Trejybės lietuvių parapijos 
bažnyčioje, Wilkes-Bane, Pa.

Mišias celebravo prelatas Jonas F. Baltusevičius, konce- 
lebrantais buvo kun. James Mc Gahagan ir kun. Vyto F. 
Žemaitis. Lektoriais buvo adv. Thomas E. Mack ir David 
Donar. Milių metu puikiai giedojo muziko Vacio Romano va
dovaujamas jungtinis choras.

Pamokslą pasakė prelatas J.F. Baltusevičius (telpa šio nu
merio 2-ram puslapy. Red.).

Po Milių atstovė s-atstovai buvo užkviesti j parapijos salę 
priėmimui-vaišėms.

Pirmasis Seimo Posėdis
Pirmąjį L.K. Susivienijimo 67-tojo seimo posėdį, pirma

dienį, 1978 m. birželio 19, 9:20 ryto, Pocono Lake Harmony, 
White Haven, Pa., Holiday Inn viešbučio salėje, atidarė Susiv. 
4-tos apskrities pirmininkas Pranas J. Katilius. Pasveikinęs at- 
stovus-atstoves ir svečius, palinkėjęs sėkmės trimetiniam seimui, 
pristatė Susiv. prezidentą adv. Th. E. Mack.

Prezidentas, pasveikinęs visus dalyvius, pakvietė Susiv. 
dvasios vadą prel. J.F. Baltusevičių, kuris sukalbėjo šio turi
nio invokaciją:

InvokacIJa seimą atidarant
O Dangiškasis Tėve, kai mes pradedam mūsų svarstymus — 

suteik mums Tavo neribotos išminties malonės ir gerų pata
rimų. Suteik mums pasiaukojimo ir valios privesti mūsų pa
stangas prie aukščiausio pasisekimo. Padėk mums nugalėti bet 
kokias kliūtis ir nukreipti mūsų širdis ir mintis išspręsti di
džiausias problemas, kurios prieš mus stovi. Mes, kurie ieš
kom Tavo vadovybės, žinome, kad be tavo vadovaujančios 
rankos visos mūsų pastangos pasiliktų tuščios. Tad leisk, kad 
mūsų šių dienų atsiekimai suteiktų pagarbą ir garbę Tavo 
Vardui ir mūsų Susivienijimui, kurį mes visi laikome taip 
arti mūsų širdžių. Amen.

Po to prezidentas Mack pakvietė visus dalyvius sugiedoti 
JAV-bių himną.

Pasiremdamas konstitucija ir įstatais laiduojama teise, 
prezidentas adv. Mack paskyrė šias komisijas:

Mandatų: Marijoną Šrupšienę, Jurgį Sadaucką, Marijoną 
Kozerskienę.

Balau skaitymo: Oną Barkauskienę, Leonardą Mikelionį 
ir dr. Petrą Jokubką.

Tvarkos prižiūrėtoja is: Juozą Giedraitį, Vytautą Paulaus
ką ir Feliksą Sereičiką.

Parlamentaru: Juozą Grinių.
Susiv. sekretorius Pr. J. Katilius pravedė vardošaukį.
Mandatų komisija raportavo, kad pirmam posėdy dalyvau

ja:
Direktorių Tarybos nariai:

Dvasios Vadas — prel. Jonas F. Baltusevičius-Boll, Wi- 
kes-Barre, Pa.

Prezidentas — adv. Thomas E. Mack, Wilkes-Barre. Pa.
Viceprezidentė — Alvera Balanda, Waterbury, Conn.
Sekretorius — Pranas J. Katilius, Scranton, Pa.
Iždininkė — Leokadija Donarovich, Lansdowne, Pa.
Iždo Globėjai — dr. Vladas Šimaitis, Chicago, Ill.; Vito 

A. Yucius, Pittsburgh, Pa.
Daktaras Kvotėjas — dr. Albert J. Valibus, Kingston, Pa.
Direktoriai — Bronius Bobelis, Woodhaven, N.Y.; Albina 

Poškienė, Chicago, Ill.; Vytautas Paulauskas, Plymouth, Pa.
Kuopų atstovai:

7 kp., Pittston, Pa. — Casimir Sieminski, Stasys Micke
vičius, Ann A. Bematitus, Agnes Comitz, Rosanne Walkavage;

II kp., Waterbury, Conn. — Anna Bemitsky, Jonas Bur- 
nickas;

13 kp., Baltimore, Md. — Leonardas Mikelionis;
15 kp., Chicago, Ill. — Feliksas Sereičikas;
17 kp., Wilkes-Barre, Pa. — Elena Mensiskaitė, Alena 

Miškinytė, Catherine Barrett, Charles Barrett;
28 kp., Luzeme, Pa. — Edward Machinist, Charles Mack, 

Anthony Braukąs;
30 kp., Scranton, Pa. — Frank Donarovich, David Donar;
36 kp., Washington, D.C. —Juozas B. Laučka;
48 kp., Cicero, III. — Saulius Kuprys;
83Tčp., Scranton, Pa. — Pranciška Katilienė;
89 kp., Hartford, Conn. — Juozas Grinius;
91 kp., Waterbury, Conn. — Ona Barkauskienė;
95 kp., Chicago, Ill. — Andrius Povilaitis;
103 kp., Rochester, N.Y. —Vladislava Sabalienė;
III kp., Plymouth, Pa., — Frances Zeveney, Frank Ze- 

veney, Danutė Paulauskienė;
115 kp., Brooklyn, N.Y. — Juozas Giedraitis;
134 kp., Brooklyn, N.Y. — Stasys K. Lukoševičius;
153 kp., Lee Park, Pa. — Matas Zujus;
154 kp., Chicago, Ill. — Marijona Šruplienė;
155 kp., Scranton, Pa. — George F. Sadauckas, Verna M. 

Sadauckas, Petras Talkfevičius;
158 kp., Pittsburgh, Pa. — Lorraine Yucius;
160 kp., Chicago, Ill. — Elena Jokubka, dr. Petras Jo

kubka;
163 kp., Chicago, Ill. —Juozas Cesna;
183 kp., West Pittston, Pa. — Patricia A. Mack, Mark 

Mack, Thomas E. Mack, Jr.;
212 kp.. Plains, Pa. — Mary Kozerski, John Kozenki;
265 kp., Detroit, Mich. — Stasys Garliauskas.
Viso dalyvavo 55 ats., turintys sprendžiamą balsą — 44 

kuopų atstovės-atstovai ir 11 Direktorių Tarybos narių.

PliMJNMMU REIKALU
k MdMe nary® poltkMt ar daugiau M»

talpgavlų. Pašalpgavlam® mlfui, arba norint gyvus 
paėalpga v i u* pake liti kitai®, teikitės atsikreipti | 
rą dėl atitinkamų formų, kuria* lėplldą Ir pasirašą su 
narystes certlf Hiatu slųaklta centrui, kuris padaryt 
permainas Ir |as Indoraavąa, grąžins nariui. Šio rei
kalo sutvarkymą gali attikti patys nariai arba kuopų 
sekretoriai. Šio reikalo nesutvarkius, narių mirties 
atveju susidaro nemalonumų Ir keblumų pomirtinių 
(invoke j Imu I

Seimo vadovybės rinkimas ‘
Pirmininko rinkimas. Vytautas Paulauskas pristatė Pr. J. 

Katilių, Petras Talkevičius parėmė; Stasys Lukoievičius prista
tė Juozą B. Laučką, Vladislava Sabalienė parėmė. J.B. Lauč
ka ir Saulius Kuprys iškėlė klausimą dėl Pr. J. Katiliaus kan
didatūros legalumo, kadangi Jis yra Direktorių Tarybos narys. 
Adv. Th. E. Mack paaiškino atstovė ms-a ts to vams, kad seimo 
eigoje visi Direktorių Tarybos nariai tampa atstovais ir kad 
jie gali būti renkami į bet kurią seimo vietą (office). Paklau
sus parlamentaro J. Griniaus nuomonės, jis pareilkė, kad visa 
tai yra tvarkoj. S. Kuprys pasiūlė diskusijas uždaryti, Stasys 
Garliauskas parėmė. J. B. Laučka savo kandidatūrą atšaukė. 
Marijona Šrupšienė pasiūlė nominacijas uždaryti, Marijona Ko- 
zerskienė parėmė.

V. Paulausko pasiūlymas išrinkti Pr. J. Katilių akliama- 
cijos būdu, J. Giedraičiui parėmus, priimtas — Pr. J. Kati
lius išrinktas seimo pirmininku.

Vicepirmininko rinkimas: J. Grinius pristatė Joną Bumic- 
ką, Pranciška Katilienė parėmė; Juozas Česna pristatė S. Kup
rį, J.B. Laučka parėmė; V. Paulauskas pasiūlė nominacijas 
uždaryti, Alvera Balanda parėmė. Balsuojama slaptu būdu. Su
skaičius balsus, pasirodė, kad vienu balsu yra daugiau, negu 
yra užregistruotų atstovų. Perbalsuojant, J. Bumickas gavo 26 
balsus, S. Kuprys — 29 bals. S. Kuprys išrinktas seimo vice
pirmininku.

Sekretoriaus rinkimas: Andrius Povilaitis pristatė Stasį Gar- 
liauską, Stasys Mickevičius parėmė. Leokadija DonaroviclVpa- 
siūlė nominacijas uždaryti, St. Lukoševičius parėmė. St. Gar
liauskas savo kandidatūrą atšaukė iš priežasties susilpnėjusios 
klausos. Albina Poškienė pristatė Matą Zujų, Ona Barkauskie
nė parėmė. L. Donarovich pasiūlė nominacijas uždaryti, St. 
Lukoševičius parėmė. Matas Zujus išrinktas pirmuoju sekreto
rium vienbalsiai.

Sekretoriaus padėjėjo rinkimas: Albina Poškienė pristatė 
Leokadiją Donarovich, St. Lukoševičius parėmė; Alv. Balandie- 
nė pristatė Frank Zeveney, Vyt. Paulauskas parėmė. M. Šrup
šienė pasiūlė nominacijas uždaryti, J. Bumickas parėmė. Slap
to balsavimo daviniai — Fr. Zeveney gavo 20 balsų, L. Do
narovich 35 balsus. L. Donarovich išrinkta sekretore padėjėja.

Sekė šeiminių komisijų rinkimas.
Rezoliucijų komisija: Agnes Comitz pristatė Oną A. Ber- 

nataitytę, Rosanne Walkavage parėmė; Mark Mack pristatė Al
biną Poškienę, Elena Mensiskaitė parėmė; Juozas Cesna pri
statė Andrių Povilaitį, dr. Vi. Šimaitis parėmė; R. Walkavage 
pristatė Stasį Garliauską, V.A. Yucius parėmė. M. Šrupšienė 
pasiūlė nominacijas uždaryti, V. Paulauskas parėmė.

Rezoliucijų komisijon išrinkti O.A. Bemataitytė, Alb. Poš
kienė, Andr. Povilaitis ir St. Garliauskas.

Skundų komisijon išrinkti: M. Šrupšienė, Mark Mack, Cat
herine Barrett, Elena Mensiskaitė ir Juozas Grinius — vien
balsiai.

Prez. adv. Th. E. Mack pakvietė seimo išrinktą pirminin
ką Pr. J. Katilių užimti vietą.

Pirmininkas padėkojęs atstovėms-atstovams už parodytą pa
sitikėjimą, pakvietė kitus išrinktuosius seimo pareigūnus užim
ti vietas.

Pirmininkas paskelbė, kad posėdžiai bus vedami angliškai 
ir lietuviškai.

Sekė 20 minučių pertrauka.
Pranas J. Katilius, Susiv. sekretorius

Po pertraukos, pirmininkas Pr. J. Katilius pranešė, kad iš 
Hartford, Conn., yra atvykę kaip svečiai, 89 kuopos nariai 
Stasys Šrupšas, kuriam suteiktas patariamasis balsas, sūnus Sta
sys Šrupšas, Jr., ir Jonas Mancevičius.

SVEIKINIMAI
Juozas Giedraitis sveikino kaip Vyriausiojo Lietuvos Išlais

vinimo Komiteto Tautos Fondo egzekutyvio komiteto pirminin
kas ir plačiau paaiškino apie VLIKo veiklą Lietuvos išlais
vinimo reikalais.

Iždo globėjas dr. Vladas Šimaitis sveikino Amerikos Lie
tuvių Tarybos vardu, primindamas, kad šioje Lietuvos laisvi
nimo organizacijoje Liet. Katalikų Susivienijimą atstovauja dva
sios vadas prelatas J.F. Baltusevičius ir iždo globėjai dr. VI. 
Šimaitis ir Vyto A. Yucius.

Saulius Kuprys perskaitė A.L.R. Katalikų Federacijos pir
mininko dr. Juozo Meškausko prisiųstą sveikinimą raštu.

Matas Zujus perteikė sveikinimus nuo dėl pašlijusios svei
katos negalėjusio šiame seime dalyvauti Susivienijimo ir kitų 
katalikiškų bei bendrinių patriotiškų organizacijų veikėjo ve
terano kompozitoriaus Aleksandro J. Aleksio iš Waterbury, Conn.

Marijona Šrupšienė sveikino šv. Pranciškaus seselių vardu.
J. B. Laučka — Ateitininkų Federacijos vardu, suminėda

mas eilę buvusių ateitininkų įsijungusių J Liet. Katalikų Su
sivienijimo veiklą.

Vladislava Sabalienė sveikino Rochesterio L.K.S. 103 kuo
pos ir kitų organizacijų vardu.

Andrius Povilaitis sveikino chicagiečių L.K. Susivienijimo 
ilgamečių veikėjų veteranų Kazio Rubino ir Jono Litvino var
sų.

L.K.S. 36 kuopos, Washington, D.C., veikėja, registruota 
slaugė Louise C. Yurkoos prie sveikinimo prijungė 10 dol. 
čekį seimo išlaidoms padengti. .

Mandatų komisija pranešė, kad Seiman atvyko 65 kp., Pat
terson, NJ., atstovas kun. Vikt Dabušis.

Direktorių Tarybos narių raportai
Pirmininkas paaiškino, kad dvasios vadui prel. J.F. Baltu- 

sevičiui pasiruošiant pamaldoms, jo raportas atidedamas toliau 
ir čia pat pakvietė raportuoti prezidentą adv. Thomas E. Mack.

Papildydamas savo gan platų raportą išspausdintą šeimi
niame leidinyje^ prezidentas paaiškino apie etninių (tautinių) 
grupių veiklą ir nuolat didėjančius apsunkinimus iš apdrau
stos departamentų pusės. Jis stipriai pabrėžė, kad finansinė 
Susivienijimo padėtis pažymėtinai tvirta — sovnecy dabar sie
kia 148%, o 10 matų atgal siekė 130% ir kad pajamos iš in
vestment uždarbių praneša (viršija) narių sumokamų mokes
čių pajamas. .

Atsektas J Marijonos šrupltesės, dr. P. Jokubkos, Juozo 
Gisdraičto, Onos Barkauskienės, Stasio Lukoševičiaus, Sauliaus

Kuprio paklausimus ir sugestijas pagerinti investmentus, ypač 
perkant žemę, Alvera! Balandienei pasiūlius, Stasiui Gsurliaus- 
kui parėmus, prezidento raportas priimtas vienbalsiai.

Report of the President
(Ii šeiminio leidinio)

Dear Monsignor Boll, Reverend Fathers, Members of the, 
Board of Directors, Delegates, Members and Friends of our 
great Lithuanian Catholic Alliance.

It is a pleasure and privilege for the Chair to submit 
a report to you of the activities and operations of our so
ciety during the period from July 1975 to June 1978.

On Wednesday morning following our convention in New 
Jersey, your Board of Directors met briefly to discuss future 
plans and activities.

Most of us agree that our gathering in Atlantic City 
was an outstanding success. As we gathered for Mass, which 
was held in the hotel facilities, one could feel the closeness 
and the togetherness prompted by the occasion and through
out the three or four days we talked with each other and 
lived together. The closeness and communication helped us 
all develop a stronger bond of fraternal and spiritual kinship, 
which we are sorely in need of, in order to continue to de
velop, if we are to keep functioning as a viable organization. 
We are a fraternal benefit society. The word “frater” or 
“fraternalis” stems from the early Latin word which meant 
brother, or relating to brothers or brotherly. And, of coursd, 
it was the warm and close knit brotherly feeling of our pre
decessors who came here some 90 and 100 years ago, who had 
common interests and a Catholic Christian regard for their 
religion, their families and proper care for the dead which 
prompted them to form this sociaty which they have left 
to us, and which we hopefully will leave to our children 
and grandchildren.

While it is true that for many years people of various 
origin and backgrounds were similar, gathered quite often in 
certain areas, many of those people had children and grand
children who have, through their education, their vocation, their 
employment, government service and other factors spread 
throughout our great nation and, of course, throughout many 
parts of the world.

It was very fashionable for years, for lecturers and speak
ers to talk about the “melting pot theory” — the reason for 
America’s greatness. Yet in the last several decades, more and 
more people talked about the fact that the melting pot theory 
was dead. For years, speakers seemed to have an erstwhile 
missionary zeal to reduce our nation to a boring homogeneity. 
They talked about a mosaic of various nations oflojews, 
Blacks, Italians, Poles, Slavs, Lithuanians, etc. all woven into 
one strong blanket that protected our nation and gave it its 
warmth and strength.

But haven’t you seen a new burst of pride in the last 
decade based on ethnicity? The Jews, a very small part of 
population, proud to be Jews; Italians — even prouder of 
their Italianness; Blacks of their Blackness; Poles — zealously 
fighting to overcome slurs on their heritage — jibes on 
their ancestry and not to overlook a group long held in sub
mission, not exactly an ethnic group, but a group we should 
call Women); women bursting forth with pride in recognition 
of their womanhood. There seems to be a particularly humane 
shift away from a dreary conformity to social expectations. 
It seems to put to bet the old America as a melting pot 
nation. Our ethnic groups have not melted into anything at 
all, but stand tall and proud. America is big enough, strong 
enoygh and secure enough to absorb all the subcultures from 
Africa, Asia and Europe, and America will be richer if it 
preserves these subcultures.

There have been rumblings in the Senate and in the 
Congress about the fact that all free, loose giveway federal 
funds for Model Cities and uprooting of ethnic areas 
have done more harm than the projected good, and there are 
many who feel that this type of funding should stop..

Today we are proud to be Americans, and we’re prou<|_ 
at the same time to preserve the cultural and historical heritage 
of the land from whence we came.

One of the best ways of preserving that proud heritage 
is through membership and active participation in a fraternal 
benefit society such as ours. Our founders never believed 
in the melting pot theory, and it seems that now, many in 
our country have finally come around to their point of view.

Our pursoses may have changed. Economically we need 
not worry about a proper resting place for our families. 
Almost everyone is able to provide with the help of the 
government for decent burial. We don’t have the language 
barrier that our founders had when they came here. Our 
numbers are small in comparison to some of the larger 
ethnic groups, but we have many who have spread out like 
the tenacles of an octopus into the arenas of government, 
the church, business, medicine, law and the various professions.

We are unique, by the mere fact that our numbers 
are not great. Gems and minerals of which there are not 
many are always priceless, valued and rare.

(Tęsinys 4-tam puslapy)

Nauja lietuviikų valgių receptų knyga

LITHUANIAN COOKERY
Anglų kalba paruošė agronomė Izabelė Sinkevičiūtė

Su plastikiniu aplanku; 316 puslapių. Puiki knyga 
lietuviškų valgių mėgėjoms ir šauni dovana draugėms 
amerikietėms. Kaina 7 doleriai

Užsakymus siųsti: “Garsas”, P.O. Box 32, (71-73
So. Washington Str.), Wilkes-Barre, Pa. 18703

<



Respectfully submitted

Assets

60.3%39.7%

Report of the Vice-President

sue-

our

Mrs

compliments I've heard 
country, for his kind.

Thomas E. Mack, Esquire 
President

vice-president have been minimal as 
n faithful in attending all meetings

anyone who is aware 
pleased to compare

Nauja lietuviška Seimą: Pranutė Laučkaitė ir Rimas Do- 
manskiai, susituokę gegužės 6 Marylando universiteto kop
lyčioje. Jaunosios tėvai Izabelė ir Juozas Laučkai iŠ Bethes- 
dos, Md., o jaunojo tėvai — dr. Alina ir Vandalinas Do- 
manskiai iŠ Palos Park, III. Jaunavedžiai apsigyveno Chica- 
goje. Nuotr. P. Mockevičiaus

area 
prior 
what 
than

The Chair respectfully urges each of you to think 
about our founding purposes, and changes In those purposes 
that perhaps should take place; bring your thoughts and sug
gestions in June to our Pocono Convention and let those 
suggestions be put to fruitful action. So that our Alliance, 

let it endure forever.

trip is
Inn ii 
home office

COMPARISON OF OPERATIONS 
1967— 1977 

(Rounded Out figures)

we pledge our best efforts 
in attempting to do so in

107,000
135,000

47,000
65,000

192,000
89,000

You just can't ims 
about him fttan peo] 
courteous and prompt attention for advice, for requests 
and even personal whims from our members, and particul
arly our secretaries.

Yet this has been typical qf.him in the decades that he 
isignments have been funfllled 
I foyalty. Once again I should

on

secretaries, and the difficulty 
devoted and willing to give 
Lodge. To our loyal and 
who are rounding out their 
their duties with devotion 
act “bonafide” and are

2,937,000
2,668,000

Premium Investment Members Gen. Life
Income Income Expenses

does not move slowly, and society in general 
iging, and there are a great many needs for 

to blame if 
we do become 
and doing ho- 

i, might say we

in action could be a definition of fratemalism. 
societies like ours, just like other institutions, for 
the Orders of Brothers, from whence many say, 

‘frater” comes and who, are truly committed to 
the practice of brotherly loye,A have a past of worth, and 
unending challenge at present, and a purposeful future. 
We have performed admirably in the past. Though com
paratively small,- we have been relevant in our nation, and 
we will continue to be, unless we become irrelevant by our 
own choice or malfeasance.

The v 
is rapidly 
a great many people. There will be no one 
we cease being fraternal — however, if 
fainthearted and weary of brotherly love, 
needy, and doing well, then one viewing i 
lost our fraternal commitment.

There could and should be areas of endeavor open to 
ua, and horizons stretching before us, for doing fraternal

find a chart entitled 
1977”. The figures 
audit and you will 

we have rounded those figures. Three 
was mainly concerned with solvency

Love 
Fraternal 
example, 
the word

1967
1977

Dear Fellow Board Members, Delegates and Members 
of the Lithuanian Catholic Alliance:

the Waterbury and Hartford chapters, 
our greetings and the wish for

insist they are entitled to certain 
(quantum meruit) basis. That is, 

in our constitution may not allow 
but their own sense of the law 

receive them, 
to visit our 

approximately 
the Poconos 

is fully 
well as skill and

In behalf of 
I wish to extend 
cessful convention.

My duties as 
president has bee 
I presided for short periods at each meeting.

attended all the Board, our state and local meetings, 
am presenting three new applications and our secretary, 
Elizabeth Veturis stated she hopes more will follow, 
have delivered and distributed complimentary copies of 

Garsas to the Spauda Book Store and St. Joseph’s Church 
in Waterbury, hoping to interest new members.

I have been and will be available to our Board and to 
the New England members in any way I am called upon 
to serve.

I have attended as a good will ambassador of our Al
liance and financially contributed to many of our Lithu
anian activities. In Waterbury we continue to meet fraternal
ly trying to keep the members of our chapter together 
and hopefully to enlarge our membership. The closing of 
the Chase Manufacturing Company and the American Brass 
Company strike left our city in a depressed state, which 
affects enrollment of new members.

We are continuing to have annual Masses offered for 
our deceased members and for members’ deceased im
mediate relatives.

Mrs. Elizabeth Veturis, our devoted secretary for many

6612
4163

"esto perpetua
Monsignor Boll, Mrs Donarovich, Frank Katilus and I 

have regularly performed the duties of the Executive Com
mittee from time to time and whenever the occasion arose 
for a special meeting. Surely you have all read the minutes 
of those meetings as they’ve been reported and in order 
to conserve time and energy I shall not go into detail of 
the business during those sessions but will comment that 
the attendance of the members was regular, and their dili
gence and perseverance in meeting the problems that con
fronted us was continual.

We continue to have a number of legal problems although 
they are not of any great moment. The plague of complex 
forms, petitions, questionaires and reports along with af
fidavits, etc. from the various states with which we do 
business is vexing. Sometimes it makes one feel that many 
of these departments are in existence purely to irritate. 
It is so rare that we find communications from any of 
them aimed at doing something for us. The request always 
caused grief rather than joy.

Many of 
with requests 
not immoral, 
nity or their 
benefits

served our society. All his 
with dedication, diligence i 
like to express to the Mqqsignpr, both personally and 
behalf of you and the speie^y, gratefol appreciation 
the splendid interest and en^huąiąsm in his role as "charge 
d'affaires” until we selected ap Ęxę^utive Director.

As you know, in the. Fall of 1977, our secretary, 
Frank Katilus was appointed, apd since that time has per
formed his duties admirably. Our office continues to run 
and function smoothly. In March of this year, as toast
master- for ■ the annual banquet of the Tauras1 Club of 
Wyoming Valley, it was a reak privilege and pleasure to intro
duce the finest editor, and also the one with the longest, 
continuous tenure in the Lithuanian newspaper world, our 
own dear Matas "Methusel^^” Zujus. He continues to be 
bright and spjitely and we must oner CONGRATULATIONS!!! 
He was gallant and gracious as he and secretary Katilus 
escorted Helen Mennens and Rosean Walkavage to the banquet 
and dance. 1 ’

Regrettably the membership drive which offered fine 
incentives such as the scholarships and the trips to Disney 
Land has not been successful. The Board is at a loss as to 
explain this; perhaps during our sessions in Pennsylvania there 
will be ample thought provoking comment from the floor.

Our office employees have been loyal and faithful. 
We’ve upgraded their compensation and tried to keep it in 
line generally' with the increased cost of living. We’ve improved 
their medical and hospital benefits and 
of the working conditions, would be 
them with similar societies elsewhere.

At the end of this report you will 
“Comparison ,of Operations 1967 to 
that we’ve supplied are taken from our 
note that for clarity, 
years ago, our chart 
and surplus.

However, this year we would like to bring to your atten
tion, a dramatic change that has taken place.

The assets have only been reduced 9.1% from $2,937,000 
to $2,668,000.00 in that ten year period. Yet our member
ship has decreased from 6612 to 4163 for a 37%+ decrease. 
A "first time change” that we mentioned in Atlantic City, 
that is, when we found that investment income exceeded 
premium income, has continued. Looking at the 1967 line, 
you see that in that year our premium income was $192.00.00 
as compared with $107,000.00 in investment income. Just below 
that, gaze at the dramatic change that has taken place in 
1977 when our investment income was $135,000.00 as compared 
with $89,000.00 in premium income. Percentage wise invest
ment brought 60.3% of our income and dues and premiums, 
39.7%. This is important to remember, because through the 
years at many conventions, we’ve heard arguments about the 
fact of large payments made by membership, with little 
having been said about the income from investments. Going 
one step further in the chart, these figures mean that 
if you were to dissolve this- society today, each member 
would be entitled to approximately $640.00 as compared to 
$444.00, if it were dissolved in 1967. This means, of course, 
that each individual’ equity in our society has increased 
almost 50% in the past 10 years. We cannot let this fact 
pass without applauding the Executive Committee headed by 
Monsignor Boll, Mrs. Donarovich and Frank Katilus. This 
committee has made important changes in the manner of 
handling financial investments, and there is absolutely no 
question in my mind that our sound financial structure, 
particularly in comparison to other fraternal societies, is due 
largely to the efforts of the Executive Committee.

Your society continues with an A-l rating as listed in 
the various private insurance reports. Ten years ago, the Al- 

colvency ratio of approximately 130%. In other 
$130.00 in assets for each $100.00 of lia- 
has a solvency ratio of over 148%. This com- 
current ratio of 105% for the average of 
life insurance companies in the world. In

good not only in our society, but in Lithuanian American 
areas of politics, religion, arts and the sciences. We needn’t 
be brilliant or outstanding in personality or vocation, so long 
as we are loyal and persevere with sincere hard work.

What a great life we have. How well off we are. 
Really — what are our duties. To simply obey the law, 
support government by paying taxes and to vote for continued 
operation of our democratic way of life. Our children 
aren’t even asked to fight or die or render military service. 
We are bound to continue the work of our parents and 
grandparents, to find the means and the way to continue 
our progress, to have our members enjoy a new cornucopia 
of fruitful benefits from our society.

On behalf of the Board, for whom I speak, it must 
be said that they have been diligent, and they’ve tried as 
best they know with the talents God gave them to continue 
to have our society prosper, and 
with you, and with God’s help, 
the future.

the problems that we deal with have to do 
that are unlawful or illegal — although perhaps 
Many are from members of the legal frater- 
clients who 

funds from a 
our rules and regulations 
them to receive benefits, 
and right, causes them to argue that they should

Those of you who have the opportunity 
home office are urged to do so. The 
one-half (1/2) hour from the Holiday 
which will be our headquarters. Our 
restored, and through the good graces, 
experience of Monsignor Boll, it is more attractive than ever. 
The surrounding areas in the City of Wilkes-Barre continue 
under a very large rehabilitation program; it is estimated that 
$247,000,000 have been funded for those purposes; new 
streets, curbs and sidewalks have been installed through out 
a great part of the City. It is planned that the telephone and 
electric light poles will be eliminated, with electrical conduits 
being installed underground. As the City is beautified and im
proved, the value of our property increases, and I’m sure you 
will be proud of it when you see it.

We continue to have problems with the loss of Lodge 
in replacing people who are 
up their time to handle the 

faithful, wonderful secretaries 
cereers, and patiently handle 

we say “God Bless You.” They 
“semperfidelis” in good faith 

and always faithful. Since we last met, the Eucharistic 
Congress was held in Philadelphia, and this great country 
participated in America’s Bicentennial. On your behalf and 
in your stead I visited or participated in celebrations in the 
Schuylkill County Area, the Baltimore Area and the Wyoming 
Valley Area where there has been participation by Lithuanian 
groups along with many other similar groups. In 1976 the 
New York Times carried an article probably read by 50 million 
people, concerning the giant Ethnic Festival with 24 ethnic 
groups which took place in the Pittsburgh Civic Arena, and 
which has been in exsistence for 20 years. Perhaps our 
Trustee, Mr. Yucius, will have more to tell you about that.

Most of the American Lithuanians continue to be aware 
of the fact that Lithuania is still under the yoke of 
Soviet Colonialism — this fact was driven home repeatedly 
during the Centennial celebration. In Washington and other 
capitols of the world diplomatic maneux ering continues. The 
United States Government, we are proud to say, still continues 
to reasure us of the Government’s policy of non-recognition 
of the occupation of Lithuania; other governments support 
this policy. Much lip service is paid to this thought, but the 
fact remains — the people there continue enslaved.

On behalf of your Society, the Chair and the Board 
have written protest letters and petitions urging continued 
support of the non-recognition policy to various Congress
men in Pennsylvania and other states, and various newspapers 
publicizing the Alliance’ stand. Senators Goldberg, Scott, Percy, 
Schweiker and Javitz, in addition to President Ford and 
President Carter have been the recipients of these letters 
and petitions. It is not much, but it is something we can 
do to keep a flicker of flame of spirit alive. The Board was 
delighted to announce that this Convention would be held 
in the heart of the beautiful Pocono mountains in Penn
sylvania. Locally in the Wilkes-Barre Area, the delegates are 
dilligently working for an interesting banquet and convention 
program. The board again urges you to bring your families 
along — share the fun in this great, beautiful resort 
and meet many of the friends and delegates of 
conventions. We look forward to seeing you again at 
we hope will be more enjoyable and more successful 
our Atlantic City meeting. As you are aware, our Secretary, 
Frank Katilus, was appointed as Executive Director filling 
the vacancy which existed when Monsignor Boll resigned.

From the very beginning, the Monsignor filled that 
role with more than just duties of an Executive Director. 
He was our Ambassador, he was our counselor, he was the 
Captain of our ship, and steered ir faultlessly. Our sincere 
thanks and deep gratitude are extended to Monsignor Boll 
for his splendid efforts during the time he served that 
role. On your behalf and personally, I thank him. I deeply 
appreciated his dependable, loyal service to our Society.

liance had 
words, it had 
bilities. It now 
pares with a 
the 25 largest 
terest on the Alliance’s surplus funds will amount to over 
$50,000.00 in 1978 which is more than the Alliance’s 1977 
gain from operations. We all have to admire the Alliance’s 
extraordinary financial position, but it seems time to take 
advantage of that position, to strenghten our membership, 
to increase our fraternal benefits, and to do whatever 
else is fair and equitable under the circumstances. The 
Chair has other comments to amplify these facts, but would 
reserve time at the dais to do that, rather than report it 
in print, which would prove embarrassing.

My dear friends, again I say to you, as I did in 1975 
that we continue to be a very strong, sound and solid fi
nancial society. Our investments are A-l and accepted nation 
wide. Our service to our members is quality and they get 
more than "quis pro quo” far their dues. We are very 
grateful to the members and officers who have been so 
loyal and persevering for over the past 92 years. But we 
must mark wpH our purposes and the changes ,to be made 
therein. We must face them just like the family, the church, 
the schools and the government have to face change. It 
is said that nothing is more constant than change.
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yean, has informed me that she and her husbant will not 
be able to attend the convention because her husband has 
been in the hospital four times within a short time.

I want to thank our officers, Board members and the 
office staff for their co-operation and patience in giving 
me their help. Again, I wish to thank the delegates for 
their confidence in electing me as your vice-president for 
six years and three years as director. It has been my pleasure 
to serve.

Iždininkės Raportas

I want to extend my sincere hope that the Alliance will
thrive and it will always be my pleasure to help attain thet
goal.

Respectfully submitted, Alvera M. Balanda
Vice-President

Brangūs Atstovai-Atstovės,

Per pskutinius tris metus ai turėjau garbės ir malonumo 
tarnauti kaip iždininkė Lietuvių Katalikų Susivienijimo ir dirbti 
bendrai, draugiikai su mūsų nariais, su kuopų raitininkais 
ir su organizacijos vadovybės nariais. Iždininkės pareigos yra 
nustatytos mūsų konstitucijoje. Jas i {pildžiau kuo sąžiningiau
siai. Dalyvavau visuose Direktorių Tarybos susirinkimuose ir 
dėjausi prie pravestų nutarimų įgyvendinimo. Prie to, tarnau
dama Egzekutyviam Komitete prisidėjau prie investanentų ir 
kitų finansinių reikalų svarstymų ir nuosprendžių darymo. Seka 
mano finansinis raportas: ,

Vicepirmininkui Sauliui Kupriui išėjus iš posėdžio salės, 
seimo sekr. Leokadija Donarovich pakvietė raportuoti sekreto
rių ir dabartinį egzekutyvį direktorių Pr. J. Katilių.

Išklausius St. Garliausko, St. Šrupšos ir J. Giedraičio pa- • 
stabų, Juozui Griniui pasiūlius priimti, J. Giedraičiui parėmus, 
raportas priimtas vienbalsiai.

Report of Secretary and Executive 
Director

Dear Rev. Fathers and Delegates:
Three years have gone by since we met in Atlantic City 

and here we are now meeting in beautiful Pocono Mountains 
of Pennsylvania for the 67th Convention of the Lithu
anian Catholic Alliance.

May I say that it is a pleasure and a privilege to be 
here with you and as Secretary of the Alliance to welcome 
you and extend my personal greetings to you, and to wish 
you well in your endeavors that you are going to confront 
in the next few days, and I do hope they will be very 
fruitful to both you and our great organization.

As for my duties as Secretary, I attended all of the 
Board of Directors meetings, recorded all of the minutes 
and did everything that was delegated for me to do by 
the members of the Board.

I was re-appointed by our president Thomas E. Mack, 
Esq. to act on the Executive Committee and there again 
I attended all meetings, recorded all the minutes and worked 
very well with the other members of the Executive Com
mittee, namely, Rt. Rev. Msgr. John F. Boll, Leocadia Dona
rovich and Thomas E. Mack, Eq. and we met quite frequently 
on various matters of the Alliance and I must say this 
Committee worked very well together on all matters pertaining 
to business of the Alliance.

I was appointed as Executive Director of the Home 
Office and General Organizer by the Board of Directors 
and assumed the responsibilities October 1, 1977, and I am 
very happy to report that the Home Office is in very 
fine operation, everything is going on very smoothly. I must 
take this opportunity to thank the office staff for their co
operation they are giving me and the way everybody is working 
together, makes it a pleasure to be there. Especially the co
operation of Editor Matas Zujus, it is superb.

One of my first duties after assuming the Director
ship, was to write letters to all lodge secretaries, asking 
them if I could be of any assistance in helping them in 
getting new members into the Alliance, and I regret to say, 
secretaries who have been secretaries for many years and 
are now getting up in age and are looking for somebody 
younger to take over their duties and they can’t get anybody.

So the new membership situation is very sad, to witness 
the many members whose certificates are being paid because 
of endowments, but most of all the members who are 
cash surrendering their Certificates. We do need a shot in 
the arm in finding some new way to write new members 
into the Alliance.

Perhaps this convention will find a solution to bring 
in more new members, which the Alliance so badly needs.

Our investments are terrific, thanks to the fine work of 
the Executive Committee.

In conclusion, I want to thank the delegates of the pre
vious 66th Convention in placing their trust in me ir re
electing me as Secretary and I wish the delegates assembled 
here at the 67th Convention the best of everything and hope 
that your efforts will be fruitful, and hope that you can 
come up with something that will better our great organization.

Respectfully submitted,
Frank J. Katilus

Secretary and Executive Director

TREASURER S REPORT OF RECEIPTS AND DISBURSEMENTS 
January 1, 1975 to January 1, 1978

Total Checking Accounts Balance, January 1, 1975
> •

8,395.58
Receipts: 1,011,96 M2
Transf. fir. Beneficial Sv. Bnk., Phila., Pa. 38,000.00
Transf. fir. Public Fed. Savings, Phila., pa. 26,600.00
Transf. fr. Divident Acct., Wyoming N. B. 2,000.00
Redeposits 232.92 1,078,784.34

1,087,179.92

Disbursements:
First Eastern Bank, Wilkes-Barre, Pa.
Miners Savings B., Pittston, Pa.
Wyoming Nat. Bank, Wilkes-Barre, Pa.
Transf. to Benef. Sav. Bank Phila., Pa.
Transf. to Public Fed. Sv., Phila., Pa.
Transf. to Dividend Acct., Wyoming N. B.
Bank Chgs.: NSF, Endors. Missing etc.

14,210.47 
224,565.72 
603,593.59 

59,000.00 
69,000 00 
18,000.00 

302.81

Taip atrodo dabar Jack Sharkey, sulaukęs 75 metų, 
kadaise buvęs pasaulio bokso čempionas. Gyve
na Epping, N.H. Šią nuotrauką įsidėjo Nashua 
Telegraph liepos 12, drauge buvo ir platus pasi
kalbėjimas su juo.

Pirmininkas pakvietė raportuoti iždininkę Leokadiją Dona
rovich. Prie išspausdinto raporto ji pranešė, kad 1977 m. lap
kričio mėnesį dalyvavo Pennsylvanijos Fratemaliniam kongre
se, Pittsburghe. Čia apdraudos departamento komisįjonierius 
pranešė, kad naujus narius galės įrašyti tik leidimus turintys 
prirašinėtojai. Tokia tvarka prasidės 1978 m. liepos mėnesį. 
Ji taip pat paaiškino apie naujus valstybės departamento taksų 
(Internal Revenue) reikalavimus.

Jurgiui Sadauckui pasiūlius, Marijonai Šrupšienei parėmus, 
iždininkės raportas priimtas vienbalsiai.

Dalyvavę draugiškose krepšinio rungtynėse tarp Australi
jos lietuvių ir Clevelando Žaibo, liepos 1 Cleveland*. 
Lengvai laimėjo Australuos komanda. Nuotr. V. Bmmvi«ans

1,078,672.59

8,507.33

FIRST EASTERN BANK, WILKES-BARRE, PA.
Balance as of January 1, 1975 4,520.65
Receipts: 573.867.80 573,867,80

Disbursements: 14,210.47
578,388.45

Transf to Miners S.B. Pittston, Pa. 219,000.00
Transf. to Wyoming Nat. B., W-Barre 192,400.00
Transf. to Benef. S.B., Phila. Pa. 59,000.00

Transf. to Public Fed. S., Phila., Pa. 69,000.00

Transf. to Di vid. Acct., Wymg. Nat. Bk. 18,000.00
Bank Chges: NSF, Endors. Missing etc. 302.81 571,913.28

Cash Balance 6,475.17

Outstanding Checks 284.31

Balance of Bank Statement 6,759.55

MINERS SAVINGS BANK, PITTSTON, PA.
Balance as of January 1, 1975
Transf. fr. First Ea. Bk. W.-Barre., Pa.
Transf. fir. Benef. Sav. Bk., Phila., Pa.

Disbursements:

Cash Balance
Outstanding Checks
Balance pf Bank Statement

Wyoming National Bank, Wilkes-Barre, Pa.
Beneficial Savings Bank, Phila., Pa.
Public Federal Savings, Phila., Pa.
Dividend Account, Wyoming Natnl. Bank, W.-B., Pa.

Total Cash Balance, January 1, 1978

MINOR BENEFICIARY - TRUST FUNDS
Balance as of January 1, 1975
Interest Earned
New Accounts

Accounts Paid

Balance as of January 1, 1978

3,264.22

219,000.00
3,000.00 222,000 00

225, 264.22
224,565.72 224,565.72

698.50
2,407.24

3,105.74

WYOMING NATIONAL BANK, WILKES-BARRE, PA.
Balance as of January 1, 1975 610.71

Receipts: 438,083.62

Transf. fr. First Ea. B. W.-Barre 192,400.00

Transf. fr. Benef. Sac. Bk., Phila., Pa. 35,000.00

Transf. fir. Public. Fed. Sv., Phila., Pa. 26,600.00

Transf. fir. Divid. Acct., Wyom. n.b. 2,000.00

Redeposits. 232.92 694,316.54

694,927.25

Disbursements: 693,593.59 693,593.59

Cash Balance 1,333.66

Outstanding Checks 2,763.90

Balance of Bank Statement 4,097.56

BENEFICIAL SAVINGS BANK, PHILA., PA
Balance as of January 1, 1975
Transf. fir. First Ea. B.,W.-Barre, Pa.
Interest Earned

59,000.00
1,603.31

2,675.14

60,603.31

Transf. to miners Sv. B., Pittston., Pa.
Transf. to Wyoming N. Bk., W.-B.

3,000.00
35,000.00

63,278.45

38,000 00

Balance as of January 1, 1978 25,278.45

Miners Savin* Baidu PMtotoa, P* 698.50

PUBLIC FEDERAL SAVINGS, PHILA., PA

Balance as of January 1, 197 4,623.67

Transf fr. First Ea. B„ W.-B., Pa. 69,000.00

Interest Earned 2,748.11 71,748.11

1 /
76J71.78

Transf. to Wyoming NA, W.-R. Pa.
Transf to Divid. Acct.. Wymrtng N.B 15,00000 41,600.00

Balance as of January 1, 197B
tryv

34,771.78

Summary
First 1 artini Bank, WiWiii Bnwa. P* 6,475.17

1,333.66
25,278.45
34,771.78

387.52

68,945.08

2,331.44
369.05
594.21 963.26

3,294.70
321.44 321.44

n
2,973.26

Baigiant, dėkoju jums, gerbiami delegatai-delegatės, už pa
sitikėjimą. Jaučiu, kad darbą atlikau sąžiningai. Linkiu iš šir
dies, visiems 67-tojo Seimo delegatam geros sveikatos ir ge
riausio pasisekimo seimo darbuose. Ačiū.

Leokadija Donarovich
Iždininkė

Pirmininkas pakvietė raportuoti posėdin sugrįžusį dvasios 
vadą prel. J.F. Baltusevičių. Jis žodžiu paminėjo, kad Susiv. 
dvasios vado pareigose yra išbuvęs 32 metus.

Marijonai Šrupšienei pasiūlius, Thomas E. Mack, Jr., pa
rėmus, dvasios vado raportas priimtas vienbalsiai.

Spiritual Director’s Report
My dear Friends in Christ:

As your Spiritual Director for over 30 years, I guess 
I have offered more than my fair share of invocations 
and benedictions on these occasions when we break bread 
together. And, I suppose, if we were to measure the value 
of this particular office in relation to the time accorded 
it, we might be tempted to underestimate its intrinsic worth.

But from my point of view, it is one of the most 
important roles with which you have entrusted me. You have 
made me your spiritual guardian and given me the prayerful 
task of placing our Organization under the patronage and 
guidance of the Giver of all good gifts...Christ himself.

For we have grown fraternally and spiritually, not only 
by the merits of our dedicated staff and the efforts 
of our foresighted and fiscally competent Executive Board, 
but on the prayers and sacrifices of people of faith. Our 
membership is predicated on and dedicated to the principal 
of sharing and caring for each other as brothers in Christ.

Our Society is unique in its origin. We were founded, 
not by corporate capitalists seeking gilt-edged security in the 
market place, • but by poor people. Immigrants to our land 
who sought to help each other and their families through 
difficult times... (particularly in time of death).

And, praise God, we have never changed our motivation. 
We have new computers to analyze our assets; we have 
marvelous machinery to post our statements; we have all the 
gadgetry to make business transactions function smoothly. 
But we have never lost sight of our goal.

Instead, we have nurtured, fostered and furthered the 
spirit of our humble founders. And may the day never 
come when, we consider you a number rather than a name!

Susivienijimo bičiuliai, padėkite aavo organize* 
cljal tgatl kilnius darbut aavo tautiečių, visuomenės 
Ir mūsų tautos naudai. Tų Jūs padarysite |raiy> 
darni naujus narius, pagyvindami kuopų velkių Ir 
organizuodami naujas kuopas, kur Jų dar nėra.
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If we falter in faith and fail in spirit, then *11 our 
works and words will have been expended in vain.

May God grant us the wisdom to cany out His mandate 
to love one another in the true spirit of fratemalism and 
may His perpetually loving and paternal hand grasp us firmly 
as He guides us in His way.

On November 22, 1975, it was my privilege to offer 
Invocation at the American-Lithuanian Congress in Chicago. 
I also had this distinction at the opening session of the 
Pennsylvania Fraternal Congress in Pittsburgh on November 
24, 1975.

May 29, 1976, I had the distict honor of preaching the 
homily at the Golden Jubilee Mass commemorating the ordina
tion of Msgr. John Balkonas, pastor emeritus of Transfigur
ation Church, Maspeth, L.I., New York. Present and presiding 
was Bishop Francis J. Mugavero, with Bishop Vincent Briz- 
gys seated in the sanctuary along with some 40 Monsignori 
and clergy from the Diocese of Brooklyn. Monsignor Bal
konas is to be commended for the remarkable job he turned 
in last year as our- Convention Chairman.

On October 9, 1977, St. Mary’s Annunciation Lithuanian 
Church of Kingston, Pennsylvania, commemorated its Diamond 
Jubilee. Bichop J. Carroll McCormick of the Scranton Diocese 
was celebrant of the mass. When the pastor, Father Anthony 
Norkūnas, asked me to preach the homily, I was truly honored 
and felt especially privileged because I had been baptized 
in this very church. The large turnout of clergy and lay
persons for this celebration and thfe banquet afterward 
was truly edifying.

Msgr. John F. Boll 
Spiritual Director

Pirmininkas pakvietė raportuoti iždo globėjus.
V.A. Yucius žodžiu paaiškino apie savo veiklą reklamuo

jant Susivienijimą per jo vedamą lietuvių radijo programą Pitts- 
burghe, o dr. Vladas Šimaitis apie jo veiklą Amerikos Lie
tuvių Taryboje, aukštai įvertindamas “Garso” paslaugą Tarybos 
naudai, spausdinant informacinę ir propagandinę medžiagą.

Atsakius į dr. Petro Jokubkos pastabą, Juozui Griniui pa
siūlius, J. Cesnai parėmus, bendras iždo globėjų raportas pri
imtas vienbalsiai.

Iždo Globėjų Raportas
Gerbiamieji Seimo Atstovai,

Mes, Lietuvių Katalikų Susivienijimo Iždo globėjai, Vito 
A. Yucius ir dr. Vladas Šimaitis, 66 Seimo Atlantic City 1975 
m. liepos 8 dieną, Susivienijimo Seimo atstovų išrinkti, vado
vaudamiesi Lietuvių Katalikų Susivienijimo Konstitucija, ir Įsta
tais, už laikotarpį nuo 1975 m. sausio 1 d. iki 1977 m. 
gruodžio 31 d., penkis kartus tikrinome Susivienijimo finansi
nę atskaitomybę, vestą iždininkės Leokadijos Donarovičienės 
ir vylčdpmųjų direktorių prel. Jono F. Baltusevičiaus-Boll 
bei Prano J. Katiliaus. Tikrinimo duomenis pranešdavome di
rektorių susirinkimuose. Tie mūsų pranešimai direktorių būdavo 
priimti, įrašyti į protokolus ir vėliau paskelbti “Garse” visų 
Susivienijimo narių, taigi ir Jūsų, šio Seimo atstovai, žiniai 
ir svarstymams.

Mūsų pranešimuose mes sakėme ir dabar sakome, kad 
Susivienųimo piniginė apyskaita vedama pagal Susivienijimo 
įstatų reikalavimus ir Direktorių Tarybos susirinkimų nutarimus.

Be mūsų pusmetinių tikrinimų, Susivienijimo apyskaita už 
laikotarpį nuo 1973 m. sausio 1 dienos iki 1975 m. gruodžio 
31 d. buvo tikrinta Pennsylvanijos Insurance Departamento 
pareigūnų. Tikrinimas buvo pradėtas 1976 m. lapkričio 15 
ir baigtas 1977 m. sausio 21 d.

Tris mėnesius užsitęsusiame trijų Insurance Departamento 
atstovų 59 puslapių pranešime buvo nuodugniai aprašyta Susi
vienijimo veikla ir išvadoje nurodyta 18 patarimų Susivieni
jimo atskaitomybės tobulinimui.

Prieš šį Seimą paskutinį tikrinimą darėme 1978 m. ba
landžio 24, 25 ir 26 d., už laikotarpį nuo 1977 m. liepos 
1 dienos iki 1977 m. gruodžio 31 dienos ir savo tikrinimo 
pranešimą pateikėme direktorių tarybos susirinkimui.

1978 m. balandžio 25 d. kartu su iždininke Leokadija Do- 
narovičiene buvome nuvykę į Wyoming National Bank, Susi
vienijimo vertybės dokumentų patikrinti. Suskaičiavome ir ra
dome, kad visi vertybės popieriai yra ir atitinka knygų įrašams. 
Pastebėjome, kad daug vertybės popierių, pirktų prieš kelio- 
liką metų, yra labai žemo procento. Taip pat pastebėjome, 
kad vykdomasis direktorius prel. Jonas F. Baltusevičius savo 
kadencijos laikotarpyje padarė gerą pradžią mažo procento ver
tybinius popierius perkeisti į geresnį pelną duodančius. Po 
jo padarytos pradžios jokių naujų žygių ar bandymų nepa- 
st< ne. Mes manome, ir žodžiu sakėme Direktorių 1978 
bal. 27-30 susirinkime, kad vertybinių popierių perinvestavimų 
reikalingumui būtų atkreiptas ypatingas dėmesys.

Taip pat peržiūrėjome nekilnojamo turto knygas, pagal ku-

Lietuvių Katalikų Susivienijimo 67-tojo seimo banketo dalyviai. Seimas Įvyko 1978 m. 
birželio 18, 19, 20 ir 21 d.d-, White Haven, Pa., Pocono kalnų ir ežerų rajone. 
Dalyvavo 60 akredituotų atstovų. Seimas paskyrė >2,000.00 padėti Liet. Kunigų Vie
nybei leisti anglų kalba Lietuvos Katalikų Kronikas ir pravedė kitus nutarimus savo 
organizacijos naudai. Nuotr. Ray Preby

rias paskolų grąžinimas vyksta reguliariai ir tvarkingai, išsky
rus vieną, kur mokėjimas yra atsilikęs 4 mėnesius. Mums bu
vo paaiškinta, kad yra daromi žygiai atsitikusį mokėjimą su
tvarkyti.

Be to, per tą laikotarpį pastebėjome, kad nežiūrint pastan
gų, daromų iš centro įstaigos, narių mažėjimas nė kiek nesu
stojo. Mūsų nuomone, reikėtų šiame Seime daugiau diskutuo
ti narių palaikymo ir naujų narių gavimo būdus kuopose ir 
apskrityse. Iš savo pusės turime pasakyti, kad savo turimos 
kompetencijos ribose stengėmės daryti visa, kiek mūsų protas 
pajėgė ir laiko rėmai leido.

Tad pabaigę šią savo kadenciją, Jums, šio Seimo atstovai, 
linkime plataus kūrybingumo ir objektyvios kritikos, ieškant 
Susivienijimui naujų kelių ir naujos šniesos

Dr. Vladas Šimaitis 
Vito A. Yucius
Iždo Globėjai

Mandatų komisija raportavo, kad seiman atvyko 6 kp., 
Plymouth, Pa., atstovas Leonard Pallis.

Pirmininkas pakvietė raportuoti daktarą kvotėją dr. Albertą 
J. Valibų. Jam perskaičius savo raportą su paaiškinimais, Juo
zui Griniui pasiūlius, Br. Bobeliui parėmus, raportas priimtas 
vienbalsiai.

Daktaro Kvotėjo Raportas
Eidamas vyriausio daktAVo kvotėjo pareigas, griežtai pri

silaikiau Susivienijimo konstitucija ir įstatais nustatytos tvar
kos. Į mano pareigas įeina tikrinimas ligonių blankų, miri
mų certifikatų, narystėn įsirašančių aplikacijų ir jei būna rei
kalas, padaryti atitinkamas pastabas ir rekomendacijas bene
ficijų išmokėjimui, priėmimui narystėn arba atmetimui.

Dalyvavau visuose Direktorių Tarybos susirinkimuose, 
pareiškiant savo nuomonę ir rekomendacijas ne tik sveikatos 
reikaluose, pašalpų ir pomirtinių išmokėjimuose, bet ir akty
viai dalyvaujant visų kitų aktualių reikalų svarstymuose ir nuo
sprendžių darymuose.

Prisilaikiau jau per daugelį metų įprastos tvarkos — as
meniškai pristatant centro įstaigai patikrintus blankus, aplika
cijas ir kitus rekordus ir asmeniškai paimant iš centro, tuo 
sutaupant išlaidas, kurios susidarytų, visa tai siunčiant paštu.

Esu giliai dėkingas praeito 66-jo seimo mieliems atsto
vėms ir atstovams, už man parodytą pasitikėjimą ir perrin
kimą mūsų brangios organizacijos daktaru kvotėju.

Kaip daktaras kvotėjas, linkiu 67-jo seimo atstovėms ir 
atstovams ir visiems nuoširdiems Susivienijimo rėmėjams ir 
bičiuliams, brangios sveikatos ir ilgo laimingo gyvenimo.

Dr. Albertas J. Valibus 
daktaras kvotėjas 

(bus daugiau)

KAS LEIDŽIA L.K. BAŽNYČIOS 
KRONIKOS KNYGAS

MewYork 
Serves Up Tennis 
forKids^-

Vitas Geruiaitis 
Foundation Youth 
Clinics

Pranešimas lietuvių 
visuomenei

LKRŠ Rėmėjų — pasauliečių 
organizacijos vyriausioji arba 
centro valdyba, turinti skyrius 
įvairiuose kraštuose, pirmąsias 
Lietuvos Katalikų Bažnyčios 
Kronikas, rotatoriumi atspausdi
nusi, platino Amerikoje ir siun
tė į kitus kraštus.

1973 m. spalio 9 d. Rėmė
jų vyr. valdyba, turėdama 6 
Kronikas, nutarė jas leisti at
skira knyga. Tam nutarimui pri
tarė Religinė šalpa ir kitos or
ganizacijos. LKB Kronikos pir
mas tomas lietuvių kalba buvo 
išleistas Chicagoje 1974 m., ant
ras tomas — 1975 m. ir tre
čias tomas — 1976 m., kiek
vieno tomo po 5,000 egz.

Rėmėjų prašomi, Vokietijos 
lietuviai kunigai pradėjo versti 
LKB Kronikas Į vokiečių kalbą 
ir leisti knygomis, o mons. V. 
Mincevičius, stipriai Rėmėjams 
finansiškai padedant. Kronikas 
verčia ir leidžia knygomis italų 
kalba.

1977 m. rudenį LKRŠ Rėmė
jų vyr. valdybai ne dėl jos pa
čios kaltės veikimo sąlygos pa

sidarė neįmanomos, ir ji LKB 
Kronikos knygų leidimą perlei
do naujai įsisteigusiai Lietuvos 
Katalikų Bažnyčios Kronikoms 
Leisti Sąjungai, kuri yra įre
gistruota Illinois valstijoje ir 
š.m. balandžio 7 d. Nr. 213, 
yra gavusi atleidimą nuo val
džios mokesčių aukoms.

Rėmėjų vyriausioji valdyba 
š.m. vasario 26 d. atsistatydino 
ir Rėmėjų organizacija nustojo 
veikusi. Likusios sumos, surink
tos šalpai, buvo perduotos Re
liginės šalpos pirmininkui.

Rėmėjų skyriai persiorganiza
vo į LKB Kronikoms Leisti Są
jungos skyrius, priimdami val
dybos pasiūlymą, ir visi buvu
sieji Rėmėjų nariai tapo Kroni
koms Leisti Sąjungos nariais.

LKB Kronikoms Leisti Sąjun
ga Mykolo Morkūno spaustuvė
je, Chicagoje, jau išspausdino 
LKB Kronikos ketvirtą tomą lie
tuvių kalba, o Lojolos univer
siteto vardu pirmas tomas is
panų ir pirmas tomas anglų 
kalbomis bus išleisti šiemet va
sarą ir plačiai paskleisti tų kal
bų kraštuose. Po to bus lei
džiami kiti tomai. Jau verčia-

mos Kronikos ir į prancūzų 
kalbą. LKB Kronikos knygų lie
tuvių ir kitomis kalbomis Ame
rikoje niekas kitas neleido ir 
neleidžia.

Laukiame iš visų lietuvių su
pratimo, pritarimo ir visokios 
paramos aukomis, malda ir dar
bu tam didžiajam epochiniam 
užmojui — LKB Kronikos kny
gų leidimui įvairiomis kalbo
mis ir plačiam paskleidimui lais
vajame pasaulyje lietuvių Tau
tos gerovei, garbei ir laisvei.

LKB Kronikoms Leisti 
Sąjungos Valdyba

Jos adresas: 6825 So. Talman 
Ave., Chicago, III. 60629 USA

Apie ištrėmimus 
Ir priespaudą

Dienraštis “Chicago Tribu
ne” birž. 1 d. vedamųjų pus
lapy išspausdino Juozo Pruns- 
kio straipsnį “Mes turime at
siminti ir ‘Holocaust’ Pabalti
jy”. Šis straipsnis latvio dr. I. 
Bergmano iniciatyva buvo pa
naudotas atsišaukimuose, Chi- 
cagos miesto centre amerikie
čiams dalintuose minint trėmi
mų dięnas.

Apie priespaudą Lietuvoje 
Juozo Prunskio straipsnius iš
spausdino “Chicago Catholic” 
(V.19) ir “The New Star” (V. 
28). Ta pačia tema birž. 8 d. 
kalbėjo amerikiečiams per 
WTAQ radijo stotį, o birž. 11 
d. Lemonto apylinkės lietu
viams. Birž. 18 d. buvo Raci
ne, Wise., kalbėti apie Sibiro 
tremtinius ir rodyti Sibiro lie
tuvių skaidres. Šiuo metu Juoz. 
Prunskis baigia paruošti atsimi
nimų ir liudijimų rinkinį apie 
bolševikų okupaciją Lietuvoj. 
Knyga numatoma spaudai ati
duoti rudenį. Leidžia Jūrų Šau
lių kuopa Klaipėda.

ALT Informacija

Nesenai knygų rinkoje pasi
rodė Valstybės Departamento 
leidinys 8934, užvardintas 
“Treaties in Force on January 
1, 1978”. Leidinio puslapyje 
144 — yra surašytos Lietuvos- 
JAV sutartys, kurios tebėra ga
lioje. Leidinio kaina $5.50.

(L.P.W.)

Komunijos pusryčių 
šventė

Hartford, Conn. — Šv. Tre
jybės parapijos vyrų klubas kas
met rengia komunijos pusry
čius. šiais metais komunijos 
pusryčiai įvyko birželio 18 die
ną, Tėvų Dienos sekmadienį.

šventė prasidėjo 9 vai. ryto 
iškilmingomis lietuviškomis pa
maldomis šv. Trejybės parapi
jos bažnyčioje. Pamaldas už mi
rusius ir gyvus klubo narių tė
vus atlaikė parapijos klebonas 
kun. Juozas Matutis. Jis pasakė 
tai dienai pritaikytą pamokslą 
ir pabrėžė, kad tėvų pareigos 
Šiais laikais, auginant vaikus, 
yra sunkios ir atsakingos. Ta 
pačia proga pasveikino visus 
parapijos tėvus, linkėdamas ge
riausios kloties.

Po pamaldų svečiai ir klubo 
nariai rinkosi pusryčiams į Lie
tuvių Klubą. Svečių tarpe buvo 
kun. Juozas Matutis, teisėjas 
Pranas Mončiūnas, adv. Leonas 
Maėiotas, councihnanas Wil
liam Di Bella, miesto iždinin
kas Bud Mahoni ir kiti. Prieš 
pusryčius kun. J. Matutis su
kalbėjo maldą. Paskui klubo pir
mininkas Antanas Grigas tėvų 
dienos proga pasveikino susi
rinkusius, linkėdamas malonių 
pusryčių ir paprašė teisėją Pra
ną Mončiūną pravesti iškilmes.

Mirusiųjų klubo narių atmin
tis buvo pagerbta atsistojimu.

Pagrindinę kalbą pasakė Hart
fordo miesto councilmanas Wil
liam Di Bella. Jis savo kalbo
je plačiai išaiškino Hartfordo 
Civic Center statybą, finansus 
ir kitus reikalus.

Kun. Juozas Matutis apgailes
tavo, kad mažai jaunimo eina 
į kunigus ir ragino jaunimą 
pasirinkti šį pašaukimą.

Stasys Šnipšas, Sr., pasidžiau
gė gražia komunijos pusryčių 
švente ir pagyrė valdybą, kad 
gerai dirba. Buvo ir daugiau 
kalbėtojų, linkinčių klubui ge
riausios sėkmės.

Pasibaigus kalboms, svečiai ir 
nartai skirstėsi namo, tikėdami^* 
si ir kitais metais susitikti ken 
munijos pusryčiuose.

Klubui daug metų vadovauja 
pirmininkas Antanas Grigas. Jis 
daug laiko pašvenčia tvarkyti 
klubo reikalus.

Komunijos pusryčių rengime 
daugiausia pasidarbavo vicepir
mininkas Pranas Klimas. Jis 
kiekvienais metais nenuilstamai 
darbuojasi, kad komunijos pus
ryčiai geriau pavyktų.

Todėl jo ir visų kitų valdy
bos narių pastangomis minėta 
šventė ir šiais metais praėjo su 
dideliu pasisekimu.

J.Ž.

— o —

— Michael Bourdeaux parašy
ta knyga “Land of Crosses” 
(Kryžių šalis) šį rudenį išeis 
Anglijoje. Knyga nušviečia reli
ginį ir tautinį pasipriešinimą 
Lietuvoje 1940-1978 metų laiko
tarpyje. Jos autorius, anglikonų 
kunigas, yra Religijos ir Komu
nizmo Studijų Centro (Kento 
College, Kent) direktorius. Kny
gą leidžia St. Augustine Press.

(Eit.)

Marija šulskienė, lydima dr. Elonos Vaišnienės, kuri buvo 
vertėja, Brattleboro Reformer laikraščio redaktoriui įteikia 
laišką, kuris simbolizuoja spaudos laisvę. Laiške ji prašo, kad 
Amerikos spaudoje botų aprašyta nuteisto Viktoro Pet
kaus istorija. Kai ji buvo Lietuvoje ir kai norėjo išlaisvinti savo 
sūnų Simą Kudirką, V. Petkus daug jai padėjo. (Khse ii Rrsttiebo- 
ro Reformer'
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Msgr. J. F. Boll’s Convention Sermon
(Continued from page 2)

Infinitely better. We share in the common bond of member
ship in our parish church, as delegates of the Lithuanian 
Catholic Alliance and as sons and daughters of the Church 
Universal. We are the keepers of the repository of sacred 
truths revealed to us by the good God Who created us.

What the world need now is not only love but loyalty. 
You have been given the priceless gift of the faith but unless 
you permit these ideals to permeate your daily lives — then 
surely we face the bleak prospect of losing the struggle to 
the forces of evil. Then, we would no longer be free men 
but slaves to the whims of whatever false prophet holds the 
stage for the day.

If you will but keep this one thought uppermost in your 
minds and hearts and that is that you continue to be loyal 
to your family — your Church and the Lithuanian Catholic 
Alliance then you will carry high and unsullied the banner 
of God’s forces. And if He be with us who can be against 
us and even more what does it matter. In the race of life 
we have been handed down a baton of treasure from those 
who have gone before us. God grant that we not stumble 
and fall along the course. Knowing you as I do, I am sure 
you will carry on in the tradition of those who gathered 
here in Wilkes-Barre these many years past to create and 
pass on this treasure we know as the Lithuanian Catholic 
Alliance. Let us never forget them in our prayers and let 
us go forth from this place to carry out the noble dreams 
and objectives that they set forth as founding fathers.

Let us invoke the blessings of Almighty God and the pro
tection of Our Blessed Mother on our deliberations so that 
this Convention may be directed to the greater Glory of 
God and the welfare of our Society. “The reign of God is at 
hand — the gift you have received give as a gift.”

A. a. Prof. Dr.

Prof. dr. Jonas Puzinas

(1905.IX.18 - 1978.IV.14)
Jonas Puzinas gimė Lietuvo

je, Ukmergės aps., Deltuvos 
vis., Svaronių viensėdy, mirė 
Chicagoj, iStiktas širdies prie
puolio.

Prof. dr. Jonas Puzinas buvo 
mokslininkas-proistorikas, Kau
no ir Vilniaus universitetų pro
fesorius, Lietuvių Enciklopedi
jos redaktorius.

Prof. dr. J. Puzinui nebuvo 
svetima ir politinė veikla. Prieš 
penkioliką metų J. Puzinas, 
Pasaulio Lietuvių Bendruome
nės vadovybės įgaliotas, ėmėsi 
pirmininkauti specialiai komisi
jai, kuri dėka jos pirmininko 
iniciatyvos, takto, per vienuoli
kę mėnesių įstengė (1964.V.22) 
atstatyti pairusią Lietuvos lais
vinimo organizacijos vienybę, 
išreikštą šiais žodžiais: “Lietu
vos laisvės kovos vieninga va
dovybė laisvajame pasaulyje yra 
apsijungęs Vyriausias Lietuvos 
Išlaisvinimo Komitetas — 
VLIKas.” (Vliko statuto įžanga).

Prof. dr. J. Puzinas, ir ne
priklausydamas jokiai VLIKą su
darančiai grupei, buvo išrinktas 
valdybon, kur jo nuoširdaus dar
bo indėlis buvo žymus. Tuo pat 
metu jis buvo ir Lietuvos Lais
vės Komiteto narys. Pastaraisiais 
metais jis buvo VLIKo valdy
bos atstovas prie PLB valdy
bos Chicagoje.

Be gausių savo profesijos 
mokslinių darbų, Jonas Puzinas 
yra skaitęs kruopščiai paruoštų

Seimas praėjo, bot Susivienijimo darbai tęsia
mi. Seimo išduoti raportai parodė tvirtą Susivieni
jimo finansinę padėti, tačiau prie* mOeų akla tebe
stovi aktualus narystės didinimo reikalas. Tad Ir 
toliau Susivienijimo veikėjai Ir bičiuliai kviečiami 
nenuleisti rankų. Didinkite organizacijos grotas nau
jais nariais, kad Ji ir toliau būtų pajėgi atlikti 
kSnlus darbus savo narių, jų pačalpgavlų Ir mOeų

*00]

Jonas Puzinas

paskaitų ir parašęs studijų iš 
dabartinių laikų Lietuvos isto
rijos. Viena šios rūšies studi
jų yra išspausdinta 1968 m. 
“Kario” žurnalo: “Kelias į Lie
tuvos nepriklausomybės atsta
tymą”.

(Elta)

KREIPIMASIS
VLIKo Tarybos Studijų Ko

misija (Juozas Giedraitis, An
tanas Sabalis, Vaiva Vėbraitė- 
Gustienė ir prof. dr. Juozas 
Vėbra) prašo visų kraštų lietu
vių spaudą atspausdinti, o radi
jo valandėles — paskelbti, šį 
komisijos kreipimąsi į mūsų jau
nimą:
Studijuojančio jaunimo 
dėmesiui,

Vyriausiajam Lietuvos Išlais
vinimo Komitetui reikia keleto 
jaunų, darbščių ir gabių bend
radarbių. Kandidatais gali būti 
paskutinės gimnazijos klasės 
moksleiviai ir kolegijų studen
tai, kurie kalba lietuviškai, 
domisi istorijos, teisės arba žur
nalistikos mokslais ir yra “Na
tional Merit Scholars”, arba bu
vę “Valedictorians”, arba gavę 
aukštą taškų skaičių iš College 
Entrance Examination.

Parinktiesiems kandidatams 
bus pasiūlyta, ką studijuoti ir 
teikiama lėšų tolimesniam jų iš
mokslinimui. Pareiškimus, su 
gyvenimo ir jau atliktų studijų 
aprašymu siųsti:

VLIKas (Studijų komisijai) 
29 West 57th Street 

New York, N.Y. 10019
(Elta)

Kongreso rezoliucija 
apie Petkų

JAV Senatas (VII.ll) ir At
stovų rūmai (VII.12) priėmė 
bendrą rezoliuciją, kurioje pa
brėžia, kad teisimas Viktoro Pet
kaus, A. Sčaranskio ir A. Ginz
burgo, kurie gynė Helsinkio 
susitarimus, kelia gilų JAV žmo
nių susirūpinimą, tai trukdo ug
dyti pasitikėjimą ir bendradar
biavimą tarp JAV ir SSSR. Kong
resas ragina Sov. Sąjungą pa
rodyti žmoniškumą šių reikalų 
sprendime.

ALT Inf.

NAUJI LEIDINIAI

ATUV>TI paminėti

“ Lietuve* Katalikų Bažny
čios Kronika”, ketvirtai tomą*, S 
pogrindžio leidiny*. Telpa 23, 
24, 25, 26, 27, 28, 29, 30 ir 31 
numeriai, išleisti 1976-1978 me
tais. Išleido Lietuvos Katalikų 
Kronikom* Leisti Sąjunga, 6825 - 
S. Tai man Ave., Chicago, Ill. 
60629

Viršelis ir iliustracijos paruoš
tos seselės Mercedes. Kaina — 
4 dol. minkštais viršeliais, 6 
dol. kietais viršeliais. Įsidėmi- / 
tiną LKB Kronikoms Leisti Są- 
jungos Valdybos vardu paragi- 
nimą parašė kunigas K. Kuz
minskas: “LKB Kronikos yra 
pavergtos ir persekiojamos lie
tuvių Tautos šauksmas mums ir
laisvąjam pasauliui. Skleiskime 
tą šauksmą pasauliui LKB Kro
nikos knygomis įvairiomis kal
bomis”.

“Lituanus”, The Lithuanian 
Quarterly Journal of Arts and 
Science, Volume 24, Nr. 2 — 
Summer, 1978. šio numerio re
daktorius - Chicagos universi
teto profesorius J.A. Račkaus
kas. Prenumerata metams 10 
dol., atskiro numerio kaina 2.50 
dol. Redakcijos ir biznio adre
sas: 6621 So. Troy, Chicago, 
Ill. 60629.

“Vytis”, Lietuvos Vyčių or
ganas. 1978 m. birželio-liepos 
mėnesių Nr. 6. Redaguoja Lo
retta Stukienė, 1467 Force Dr., 
Mountainside, N.J. 07092; ad
ministracijos adresas: 2524 W. 
45th Str., Chicago, Ill. 60632.

“Holocaust” rodytojai 
neduoda lietuviams 

žodžio
“Holocaust” filme, rodytame 

per NBC televizijos kanalą, bu
vo neteisingai paskelbta, kad 
buvo lietuvių SS dalinių. Buvo 
ir kitų neteisingų užuominų 
apie lietuvių dalyvavimą žydų 
naikinime nacių okupacijos 
laikais.

Ryšium su tuo Amerikos Lie
tuvių Tarybos vardu pirm. dr. 
Kazys Bobelis pareiškė protes
tą ir pareikalavo, kad būtų duo
tas lietuviams laikas televizijo
je atsakyti į tuos nepagrįstus 
kaltinimus lietuvių tautai.

National Broadcasting Co. 
vardu birž. 1 d. atsakydamas 
į ALTos raštą tos bendrovės 
reikalų vedėjas (Corporate Af
fairs Department Administrator) 
William M. Placek pareiškė, 
kad dauguma ALTos rašte iš
keltų dalykų yra teisingi, buvo 
lietuvių ir kitų, kurie padėjo 
žydams, bet kai kurie, esą, bu
vę įvelti ir į SS veikimą.

Dėl viso to bendrovė atsi
sako duoti lietuviams laiko te
levizijoje paradyti savo pareiš
kimą.

Amerikos Lietuvių Tarybos 
teisinė komisija tiria galimybei 
NBC bendrovei iškelti bylą ir 
teisinėmis priemonėmis gauti 
leidimą teisingai šį reikalą te
levizijoj nušviesti.

ALT Inf.

"Vien tik Lietuvoje išsivystė 
masinis tautinis sąjūdis”, rašo 
profesorius Peter Raddaway 
ilgame straipsnyje “Užrašai iš 
pogrindžio” (Notes from the 
Underground), pasirodžius.ame 
Londono Times Literary Sup
plement savaitraštyje (birželio 
16 numeryje). Straipsnio tema 
yra ruių “samizdatinio” leidinio 
“Bėgamųjų Įvykių kronika” de
šimtinis jubiliejui. Pažymėtina, 
kad ta proga rusų “Kroniką” 
sveikino ir “Lietuvos Katalikų 
Bažnyčios Kronika” (32 nr.).

(Elta)

Dr. Kęstutis Valiūnas, VLIK 
pirmininkas, palaiko nuolatinius 
ryšius su Dr. Martin Abend’u, 
TV 5 kanalo žinių komentato
rium. Šių pastangų dėka birže
lio 15 d. dr. M. Abend vėl 
kalbėjo apie Lietuvos pavergi
mą ir apie genocidinius išve
žimus (kūdikių, ligonių, sene
lių ir suaugusių). Paminėjo fr 
ištremtųjų lietuvių skaičių 
(35,000 ir 400,000).

(Elta)

Naujoji PLB valdyba su svečiais. Iš k. pirmoj eilėj PLB pirm. V. Kamantai, Ar
gentinos Lietuvių Centro pirm. J. Mičiūdas, D. Kojelytė, buvęs PLB pirm. Br. Nainvs, 
antroj eilėj — V. Kleiza, R. Sakadolskis, A. Juodvalkis, kun. A. Saulaitis, M. Vil
kaitis, A. Paulius ir S. Kuprys. Nuotr. J. Kuprio

Nuoširdus lietuvių 
bičiulis

Waterbury, Conn. — Vietinės 
radijo stoties WATR savaitinės 
programos vedėjas Jay Clark 
duoda daug žinių apie Lietu
vos dabartinę tragingą padėtį, 
apie tikinčiųjų ir disidentų per
sekiojimus.

Liepos 20 ir 21 jis pravedė 
tikrą “Lietuvišką Marathoną” 
Lietuvos naudai ir pats pasakė 
labai prasmingas kalbas lietuviš
kai veiklai suaktyvinti. Susido
mėjimas, ypač čia gimusių ir 
kitataučių tarpe, yra didelis. Ra
dijo programos vedėjui talkino 
(parūpino medžiagos) Vyčių lie
tuviškų reikalų vedėja Marcelė 
Aleksienė. Rap.

Ištekėjo Rita Bobelytė

Jaunavedžiai Rita ir Robert 
Thomann

i Woodhaven, N.Y. — S.m. lie
pos 15 Maspetho Viešpaties At
simainymo bažnyčioje kun. Pi
jus Šarpnickas, O.F.M., sutuo
kė Ritą Bobelytę su Robertu 
Thomann.

Vedybinė puota įvyko Kultū
ros Židinio patalpose, dalyvau
jant pilnai salei žmonių.

Jaunavedė yra ilgamečio L. K. 
Susivienijimo direktoriaus ir 
veikėjo Broniaus ir Stasės Bo
belių duktė, veikli ateitininkė, 
baigusi Queens kolegiją.

Jaunavedys yra sūnus John ir 
Teresės (Stučiūtės) Tomann’ų. 
Jis yra baigęs Manhattan uni
versitetą, Virginia universitete 
studijuoja psichologiją ir ruo
šiasi magistro laipsniui. Rober
tas priklauso Lietuvos Vyčių 
organizacijai.

Jaunavedžiams linkime lai
mingo gyvenimol

— o —
Tautos Fondo atstovybę Det

roite, USA, sudaro: pirmininkas 
Jurgis Mikaila, 1-mas vicepirmi
ninkas Vincas Tamošiūnas, li
ras vicepirmininkas Eugenija 
Bulotienė, sekretorius Antanas 
Musteikis, iždininkas Vladas 
Staškus. Pirmininko adresas: 
Mr. Jurgis Mikaila, 24334 Pier
ce Ave., Southfield, Mich. 48075

(Elta)

Buenos Aires, Argentinoje, iš
eina lietuvių, latvių ir estų lei
džiamas biuletenis "Noticiero 
de los Paises Bdticos”. JĮ re
daguoja lietuvis Ceraftnas Juk
nevičius, nepailstamas kovoto
jas už Pabaltijo tautų laisvę ir 
nepriklausomybę.

(Elta)

LKS 
mirusieji 
nariai

A.a. Mrs. Uršulė Lenosky, 
186 kp., Main Str., Seltzer, Pa., 
mirė birželio 3 d.

A.a. Mikalina Žilinskienė, 
8 kp., 11901 Meadowbrook Dr., 
Cleveland, Ohio, mirė gegužės 
8, palaidota gegužės 10 Mt. 
Calvary kapinėse, Dubuque, 
Iowa.

A.a. Suzana Stravinskienė, 
28 kp., 55 Ryman Str., Luzer
ne, Pa., mirė birželio 12, palai
dota iš šv. Onos bažnyčios pa
rapijos kapinėse, Lehman.

A.a. Salomėja Petronienė, 10 
kp., 3229 Hartville Str., Phila
delphia, Pa., mirė birželio 12, 
palaidota birželio 16 Holy Cross 
kapinėse, Yadon, Pa.

A.a. Veronika Balytienė, 209 
kp., 17 Krych Str., Kingston, 
Pa., mirė birželio 15, palaidota 
iš Šv. Marijos bažnyčios para
pijos kapinėse.

A.a. Doris Denis (Teodora 
Audenis), 110 W. 109th Str., 
Chicago, Ill., mirė birželio 20, 
palaidota šv. Kazimiero kapi
nėse.

A.a. Simanas P. Noreika, 137 
kp., 913 Island Ave., Rockford, 
Ill., mirė birželio 17, palaido
tas birželio 21 Kalvarijos kapi
nėse.

A.a. Ona Bankietienė, 31 kp., 
2803 Filbert Ave., (Pennside), 
Reading, Pa., mirė birželio 28.

A.a. Antanas Sikorskis, 158 
kp., 211 Marland Str., Pitts
burgh, Pa., mirė birželio 11, 
palaidotas birželio 14 šv. Ka
zimiero kapinėse.

A.a. Stella Mušnickienė, 155 
kp., 1827 Jackson Str., Scranton, 
Pa., mirė liepos 7, palaidota 
liepos 10 Katedros kapinėse.

A.a. Jonas Lakis, 33 kp., gyv. 
13934 So. Indiana Ave., River
dale, Ill., mirė birželio 4, palai
dotas birželio 7, šv. Kazimiero 
kapinėse, Chicagoje.

A.a. Jonas P. Levickas, 103 
kp., 16666 Gilmore Str., Van 
Noys, Calif., mirė liepos 12, 
palaidotas Holy Sepulchre kapi
nėse, Rochester, N.Y.

A.a. Antanina Baronienė, 125 
Inslee Place, Elizabeth, N.J., 
mirė birželio 29, palaidota lie
pos 1 St. Gertrude’s kapinė
se, Rahway, N.J.

A.a. Lottie Šukienė, 142 kp., 
19007 Bella Dr., Cleveland, 
Ohio, mirė liepos 12, palaidota 
liepos 15 Calvary kapinėse 
(Platesnis aprašymas kitam nu
mery).

A.a. Mrs. Frances D’Andrea, 
7 kp., 38 N.E. 14th Ave., Pom
pano Beach, Florida, mirė lie
pos 6, palaidota liepos 10 Fo
rest Lawn kapinėse.

A.a. Frances Zelinskas, 191 
kp., mirė gegutes 22 d. Palai
dota gegužė* 25 d. ii šv. Kry
žiaus bažnyčios Kalvarijos kapi
nėse.

Liko dideliame nuliūdime 
dukterys Elizabeth Zelinskas, 
Daytone, Ohio, Ann Rynders su 
šeima. Hazes Comers, Wis., Pet
ronėlė Alexander su vyru, Tor- 
rington, Conn., sūnūs George

Zelinskas su šeima, Dayton, 
Ohio, Joseph Zelinskas su šei
ma, Dayton, Ohio, Anthony Ze
linskas su šeima, Dayton, Ohio, 
sesuo Marcela Drulia su šeima, 
Pa., sesuo Antanina Juškevičie
nė su šeima Lietuvoje ir kiti 
giminės.

Jonas Kvietys 
191 kp. sekretorius

Mirė Viktoras Veturls
Waterbury, Conn. — Š.m. lie

pos 14 mirė ilgametis L.K. Su
sivienijimo narys Viktoras Vetu- 
ris.

Palaidotas liepos 18 iš šv. 
Juozapo bažnyčios Calvary kapi
nėse.

Velionis buvo aktyvus 11 kuo
pos narys — savo kuopą atsto
vaudavo Connecticut apskrities 
susirjnkimuose ir nacionali
niuose Susivienijimo seimuose.

Tik dvi savaitės prieš mirtĮ 
jis su žmona Elzbieta jninėjo 
auksinę vedybų sukaki}, daly
vaujant šeimos nariams, gimi
nėms, vietiniams ir iš tolesnių 
kolonijų atvykusioms bičiu
liams, tarp jų Susivienijimo 
sekretoriui ir egzekutyviam 
direktoriui Pranui J. Katiliui, 
jo žmonai Pranciškai ir centro 
įstaigos darbininkei Rosannai 
Walkavage.

Velionio žmona Elzbieta Ve- 
turienė yra ilgametė 11 ir 91 
kuopų finansų sekretorė ir žymi 
veikėja.

Amžiną atilsį suteik velionio 
vėlei, Viešpatie, šeimai ir vi
siems artimiesiems reiškiame 
gilią užuojautą.

Mirė Matilda Rublnlenė
Chicago, Ill. — Birželio 27 

mirė L.K. Susivienijimo vetera
no, ilgamečio 33 kuopos sek
retoriaus Kazio D. Rubino žmo
na Matilda Rubinienė (Laka- 
čauskaitė), sulaukusi 85 metų 
amžiaus. Pašarvota buvo direk
torių Mažeikos ir Evans šer
meninėj. Liepos 1 po gedulo 
pamaldų, atlaikytų švč. Mari
jos bažnyčioje, nulydėta ir palai
dota šv. Kazimiero kapinėse. 
Velionė buvo gimusi Lietuvoje. 
Paliko vyrą, sūnus Danialių ir 
Petrą, jų šeimas ir kitus arti
muosius.

Teilsisi Viešpaties ramybėje. 
Artimiesiems giliausia užuo
jauta.

- o -

Amerikos Lietuvių 
Tarybos suvažiavimas
Metinis Amerikos Lietuvių 

Tarybos suvažiavimas šaukia
mas spalio 21 d. Lietuvių Tau
tiniuose namuose. Suvažiavime 
bus aptarta 1979 m. šauksimo 
lietuvių kongreso reikalai, bus 
renkama nauja ALTos valdyba.

— Tautos Fondo atstovybę 
Chicagoje, USA, sudaro: pirmi
ninkas Liudas Šmulkštys, vice
pirmininkas prof. Balys Vitkus, 
sekretorė Alicija Rūgytė. Atsto
vybė turi savo Įgaliotinių. Pir
mininko adresas: Mr. Liudas 
Šmulkštys, 2523 West 68th St, 
Chicago, Ill. 60629. (Elta)
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Kvietimas dalyvauti 
sukakties minėjime

L.K. Susivienijimo preziden
tas adv. Thomas E. Mack ga
vo kvietimą iš The Catholic 
Aid Association, kviečiant da
lyvauti šios organizacijos šimto 
metų sukakties minėjime, 
Saint Paul, Minnesota, š.m. rug- 
piūčio 20. Tą dieną, 10:30 ry
to, Saint Paul katedroj įvyko 
iškilmingos Padėkos Mišios, o 
po jų sekė didžiulis banketas 
Prom Centre.

Metinis piknikas 
Šv. Marijos Viloje

Metinis Jėzaus Nukryžiuoto
jo seselių vienuolių piknikas 
Sv. Marijos Viloje, Elmhurst, 
Pa., įvyko sekmadienį, birželio 
25. Suvažiavę sveteliai vaišino
si skaniais valgiais, išmėgino 
savo laimę dovanų išleidimuo
se; taip pat buvo palinksminti 
sportiškais žaidimais ir meniš
kais parengimais. Svečių matė
si iš artimų ir tolimesnių kolo
nijų. Visi linksmai praleido lai
ką ir parėmė seselių darinis.

Rinko ordino 
pareigūnes

Jėzaus Nukryžiuotojo Seselės 
savo motiniškame name Brock
ton, Mass., turėjo pareigūnių 
rinkimus. Net trys iš šio rajo
no kilusios seselės išrinktos 
ordino patarėjomis, būtent: sės. 
Mary Ruth, buvusi vyskupo Ho
ban aukštesniosios mokyklos, 
Wilkes-Barre, mokytoja, dabar 
besidarbuojanti Brocktone; sės. 
Baptista, šv. Marijos Vilos prie
glaudos, Elmhurst, administra
torė, ir seselė Joan of Arc, 
Carbondale, Pa., Our Lady of 
Mt. Carmel mokyklos viršinin
kė. Sės. M. Annunciata perrin 
neraline ordino viršininke, o 
sės. Mary Ruth, išrinkta pirmą
ja patarėja, bus jos asistentė.

Mirė Petras 
Sabaliauskas

Po kelių savaičių sunkios li
gos, birželio 25, Paterson, N.J., 
Bamett ligoninėj, mirė 25 metus 
buvęs Luzeme apskrities 
šerifas, ilgametis Liet. Katalikų 
Susivienijimo 1 kuopos narys 
Petras Sabaliauskas-Sober.

Jo kūnas buvo parvežtas ir 
nirželio 28 palaidotas iš Kings- 
tono Šv. Marijos bažnyčios pa
rapijos kapinėse, Pringle. Re
ligines apeigas atliko klebonas 
kun. A.J. Norkūnas.

Velionis buvo gimęs 1895 
m. lapkričio 14 d., Forest Ci
ty, Pa. Ilgiausiai gyveno Ed- 
wardsvillėje, tik 1970 metais, 
išėjęs pensijon, persikėlė į Pat-’ 
tersoną.

Gyvendamas Wyoming Klony 
priklausė LKS kuopai ir kitoms 
lietuviškoms organizacijoms 
ir draugijoms.

Paliko brolį Praną, buvusį 
angliakasių unijos (UMW) or

f

ganizatorių, dabar gyvenantį 
Floridoje, seserį Marijoną Čepu
lis, gyv. York, Pa., ir seserį 
Idą Valkonis, gyv. Irvington, 
N.J.

Amžiną atilsį. Artimiesiems 
reiškiame nuoširdžią užuojautą.

Metinis bazaras
Lyndwoodo šv. Kazimiero pa

rapijos metinis bazaras įvyko 
liepos 27, 28 ir 29. Rengimo 
komiteto garbės pirmininku bu
vo klebonas prelatas V.J. Pakut- 
ka, pirmininku — Danielius 
Stadulis, padėjėjai Frank Uz- 
della ir St. Rodgoski, Jr. Pik
niko pasisekimui daug pasidar
bavo parapijietės moterys. Va
karais publiką linksmino akto
riai.

Metinis Vyčių 
parengimas

Pittstono šv. Kazimiero para
pijoj gyvuojanti Lietuvos Vyčių 
44 kuopa rugsėjo 30 parapijos 
salėje rengia iš eilės antrąjį 
metinį lietuvišką vakarą. Dar 
daugelis atsimena praeitų metų 
metinį parengimą ir nekantriai 
laukia šių metų parengimo.

Lankėsi Sabalienės 
brolis

Mrs. Josephine Sabalis, gyv. 
Iona Place, Hanover Township, 
turėjo svečią — savo brolį Ado
mą Sabaliauską, atvykusį iš Lie
tuvos. Vieną vakarą Mrs. Saba
lis kavinėje svečią ir kitus pa
linksmino šv. Kazimiero parapi
jos choristės-choristai. Svečias 
išvyko atgal į Lietuvą liepos 
7. Ten gyvena kiti du Saba
lienės broliai.

Klngstono žinutės
Kingstono Šv. Marijos parapi

ja, kuriai vadovauja uolus kle
bonas kun. Antanas J. Norkū
nas, praplėtė ir gražiai ištaisė 
parapijos kapines. Paskutiniu 
laiku pataisyti vargonai. Čia var
gonininkauja gabi muzikė Mrs. 
Ona Mras.

— Jonas S. Butnoris, gyv. 
71 Eley Str., Kingston, 20 me
tų išbuvęs Wyoming seminari
jos dailydė, apleidžia Kingsto- 
ną ir išvyksta nuolatiniam ap
sigyvenimui Floridon. J. But
noris muziko vargonininko Jono 
J. Šiaučiūno laikais priklausė 
Šv. Marijos parapijos chorui. 
Kartu su tėvu į Floridą rengia
si išvykti duktė Mrs. Maryann 
Martinez, buvusi Wyoming 
Valley West High School is
panų kalbos mokytoja, kuri ti
kisi gauti ispanų kalbos moky
tojos darbą Floridoje.

— Sutvirtinimo (dirmavonės) 
iškilmės Pittstono šv. Kazimiero 
parapijos bažnyčioje įvyks sek
madienį, spalio 8. Pradžia 7:30 
vai. vakaro. Vietos klebonas 
kun. P.J. Ališauskas rūpinasi 
jaunuolių paruošimu ir iškil
mėm.

GARBAS

Dalyvavo Dainų Šventėja
Wyoming Klonio lietuvių 

jungtinis choras, sudarytas iš 
parapijinių chorų chorisčių- 
ehoristų, buvo nuvykęs J To
ronto, Kanadoje, dalyvauti 5-to- 
je Pasaulio Lietuvių Dainų 
Šventės programoje, kurios 
klausėsi tūkstančiai dalyvių. 
W. Klonio jungtiniam chorui 
vadovauja muzikas Vadas Ro
manas. Iš viso ten dalyvavo 
54 chorai ir 1400 dainininkų.

Stadulis perrinktas 
pirmininku

Danielius Stadulis perrinktas 
iš eilės 6-tam dviejų metų ter
minui Hanover Township De
mokratų organizacijos pirminin
ku; Antanas F. Elgonaitis no
minuotas vicepirmininku. D. 
Stadulis taip pat yra minėto 
township’o mokyklų direk
torius.

MIRUSIEJI
A.a. Adelė Savickienė, gyv. 

187 Fourth Str., Wyoming, mi
rė liepos 13 General ligoninėj; 
pašarvota buvo Kižių šermeni
nėj, Pittston; palaidota liepos 
15 iš šv. Kazimiero bažnyčios 
Mt. Olivet kapinėse. Carver
ton. Velionė (Kalėdaitė) buvo 
gimusi Exetery. Kaip slaugė, 
darbavosi Valley Crest ligoni
nėj. Paliko vyrą, 3 dukteris, 4 
sūnus, 2 seseris, 2 brolius ir 
9 anūkus.

A.a. Mrs. Leona Greb Lasky, 
125 Manhattan Str., Ashley, 
mirė liepos 19, palaidota liepos 
25 iš Sugar Notch šv. Petro 
ir Povilo bažnyčios St. Mary’s 
kapinėse, Hanover Township. 
Velionė buvo gimusi Ashley 
miestely. Daug metų darbavosi 
kaip slaugė Veteranų administ
racijos ligoninėj. Paliko vyrą, 
2 sūnus — Petrą ir pulkinin
ką Praną, tarnaujantį JAV-bių 
oro pajėgose Vokietijoje, 2 anū
kus, 2 brolius ir 3 seseris.

A.a. Vema Bračiulienė, 90 
metų, pirmiau gyvenusi Temp
leton Lane, Plymouth, mirė lie
pos 24 Holiday Manor prieglau
doj, Scranton. Palaidota liepos 
28 iš Lyndwoodo šv. Kazimie
ro bažnyčios Šv. Marijos kapi
nėse, Hanover Township. Vema 
(Butkauskaitė) buvo gimusi 
1888 m. balandžio 23 Lietuvo
je; į šią šalį atvyko jaunuose 
metuose ir apsigyveno Ply- 
mouthe. Jos vyras Kazys mirė 
1925 m. Paliko 3 sūnus, 8 anū
kus, 2 proanūkus, brolį ir 3 
seseris.

A.a. Juozas Kalaidis, 50 W. 
Vaughan Str., Kingston, mirė 
liepos 28 Nesbit Memorial li
goninėj. Palaidotas liepos 31 
iš Luzemės šv. Onos bažnyčios 
Kingstono Šv. Marijos kapinėse, 
Pringle. Velionis buvo gimęs 
Luzemėj. Paliko žmoną, 2 sū
nus, brolį, 4 seseris.

A.a. Ona Miliauakienė, 131 
W. Pettebone Str., Forty Fort, 
mirė liepos 31, palaidota rug
pjūčio 3 ii Luzemės Iv. Onos 
bažnyčios parapijos kapinėse, 
Lehman. Velionė (Dukinaite) 
buvo gimusi L u žemėj e. Paliko
2 sūnus, dukterį, 3 anūkus ir
3 seseris.

- o -

Lietuvių proteste* 
amerikiečių spaudoj

Visa eilė amerikiečių laikraš
čių atspausdino Amerikos Lie
tuvių Tarybos pirm. dr. Kazio 
Bobelio raštą, kuriuo buvo at
kreiptas dėmesys, kad “Holo
caust” filme keliose vietose lie
tuviai neteisingai inkriminuo
jami turėję SS dalinius, daly
vavę žydų naikinime. Rašte pa
brėžiama, kad priešingai — dau
gelis lietuvių nukentėjo žydus 
gelbėdami. Tada Lietuva netu
rėjo savos vyriausybės, viską 
kontroliavo ir darė naciai. Prieš 
žydų naikinimą protestavę lietu
vių visuomenės vadai buvo nu
bausti ištrėmimu. Jeigu kai ku
rie lietuviai, matę žydų daly
vavimą vykdant lietuvių trėmi
mus į Sibirą, vėliau neišlaikė 
pusiausvyros, tai dėl to negali
ma kaltinti visos tautos.

ALTos pareiškimas buvo iš
siųstas 60-čiai JAV laikraščių 
ir kai kuriems kongreso nariams, 
be to — ALTos skyriams. Raš
tą išspausdino “Chicago Catho
lic”, “Congressional Record”, 
“Pittsburgh Press”, “Waterbury 
American” ir kt.

ALT Inf.

— Juozas Giedraitis, nauja
sis Tautos Fondo valdybos pir
mininkas, yra buvęs Lietuvos 
kariuomenės karininkas, akty
vus konkrečios veiklos visuome
nininkas ir politikas. VLIKo ta
ryboje jis atstovauja Lietuvos 
Ūkininkų Sąjungai. Buvusioj 
Tautos Fondo valdyboj buvo 
vicepirmininkas atstovybių ir 
įgaliotinių reikalams. Tautos 
Fondo reikalais aplankė Los 
Angeles, Detroitą ir kitas vieto
ves. Adresas: Mr. Juozas Gied
raitis, 10 Barry Drive, East Nort- 
port, N.Y. 11731, U.S.A. Tel.: 
516-757-0055. (Elta)

Jury komisija 
radijo premijoms

Lietuvių radijo valandėlėms 
Amerikos Lietuvių Tarybos bus 
duodamos keturios premijos — 
už geriausią patriotinę-politinę, 
religinę, meno programą ir už 
geriausią interview. Viso premi
joms skirta 1,000 dol. Mece
natas — kun. J. Prunskis. Jury 
komisija premijoms skirti: Vy
tautas Kasniūnas, Juozas Sko- 
rubskas, dr. Kazys Šidlauskas, 
dr. Leonardas Šimutis, kun. 
Anicetas Tamošaitis.

Radijo valandėlių vadovai pa
rinkę geriausią programą iš ke
turių suminėtų sričių, atsiun
čia iki 1979 m. sausio 1 d. 
Amerikos Lietuvių Tarybai, 
2606 West 63rd Street, Chica
go, Illinois 60629.

Žmogaus teisių komitetas
Chlcagoje

Įvairių pavergtų tautų atstovų 
susirinkime Chicagoje sudarytas 
žmogaus teisių komitetas: pirm. 
Julian E. Kulas — ukrainiečių 
kongreso atstovas; vicepir
mininkai: Vera Romuk — gudų 
koordinacinio komiteto, Donald 
S. Davis — JAV žydų komi
teto, kun. Jonas Prunskis — 
Amer. Liet. Tarybos; sekreto
rius kun. Vilis Varsbergs — 
Zion latvių liuteronų bažnyčios; 
iždininkas dr. Jan Moralewski 
— Centro ir Rytų Europos tau
tų sąjūdžio atstovas.

ALT Inf.

Mirtis ir pensija
Dvi kaimynės kalbėjo apie 

mirtį ir pomirtinį gyvenimą.
— Ar tu tiki, kad mirusie

ji gali turėti ryžius su dar gy
venančiais šiame pasaulyje? — 
klausė viena. Antroji jai atsa
kė:

— Žinoma, kad tikiu. Mano 
vyras mirė praeitais metais, o 
jo pensijos čekis ateina man kas 
mėnuo.

Tautos Fondo Teisinės Tarnybos 
Patarimai dėl Palikimų

Tautos Fondas yra Lietuvos 
laisvės bylos materialinės gyvy
bės laidas ir todėl yra reikalin
gas visų laisvųjų lietuvių viso
keriopos piniginės paramos. 
Vienas tokios paramos būdų yra 
atitinkamas palikimų tvarkymas. 
Toliau eina patarimai, kurių 
dažnai pasigendama.

1. Lietuviai savo testamentuo
se prašomi skirti savo kilnoja
mo ir nekilnojamo turto dalį 
Tautos Fondui, įrašant jo pa
vadinimą šiaip: “Lithuanian Na
tional Foundation, Inc., non
profit legal antity, incorporated 
in the State of New York, De
partment of State, on June 4, 
1973”. Tautos Fondo adresas 
yra: 29 West 57th St., New 
York, N.Y. 10019, United Sta
tes of America.

2. Galima pavesti Tautos Fon
dui tam tikrą pinigų sumą ne 
testamentu, bet kitu teisiniu 
raštu (inter-Vivos-Trust), kad 
Tautos Fondas galėtų naudoti 
gautus procentus Lietuvos iš
laisvinimo darbams, o pagrin
dinė suma po mirties pereitų 
Tautos Fondo nuosavybėn, jei 
asmuo nenurodys kitaip.

3. Galima visų rūšių gyvybės 
draudimo polisuose, be įpėdi
nių, ir Tautos Fondą įrašyti 
apdraudos išmokų ar jų dalies 
gavėju.

4. Jei norima turtas palikti 
įpėdiniams, gyvenantiems oku
puotoje Lietuvoje, prašome pa
tarimo kreiptis į Tautos Fon
do Teisinę Tarnybą šiuo adre
su: Lithuanian National Found
ation, Ine., 29 West 57th St., 
New York, N.Y. 10019.

5. Paskirkite Tautos Fondą 
dalininku bendrųjų taupomųjų

“Garse” galima įsigyti šias knygas 
(Lietuvių ir anglų kalbomis)

Amerikos Lietuvių Taryba, parašė Leonardas Ši
mutis. Kaina ............................................................. 3.00

Lietuvių — Anglų Kalbų Žodynas, paruošė B. 
Piesarskis it B. Svecevičius. 512 psl., apie 27,000 
žodžių. Kaina ......................................................... $8.00

Anglų — Lietuvių Kalbų Žydynas, paruošė V. 
Baravykas. Apie 30,000 žodžių ir posakių
Kaina ........................................................................ $8.00

Lietuvių kalbos vadovas (Introduction to Modern 
Lithuanian) Paruošė kalbininkai Leonardas Dambriū- 
nas, Antanas Klimas ir William R. Schmalsteig.
Kaina ........................................................................ $9.00

Popular Lithuanian Recipes, lietuviškų valgių mė
gėjams Juzės Daužvardienės anglų kalba paruošta 
knyga. Kaina .......................................................... $3.50

Vytautas The Great, kan J.B. Končiaus angliš
kai parašyta istorinė knyga. Kaina ................... $2.00

Lithuanian Self-Taught, M. Variakojytės - Inke- 
nienės paruoštas rankvedis, prisilaikant Marlborough’s 
sistemos .................................................................. $2.00

Vidudienio Sodai, Bernardo Brazdžionio eilėraš
čiai. Už šį poezijos rinkinį autorius laimėjo 1958-59 
metų kultūros žurnalo “Aidų” literatūros premiją. Vir
šelio aplanką piešė dail Telesforas Valius.
Kaina ........................................................................ $4.00

Amerikos Lietuvių Vardynas, Jungtinių Amerikos 
Valstybių žinomesnių lietuvių biografinės žinios, su 
prof. Kazip Pakšto įvadu. 240 psl., kietais viršeliais. 
Kaina ..........................................................   $4.00

The Forty Years of Darkness, by Juozas Vaišnora, 
translated by Joseph Boley. Supression of the Lithua
nian Press and how it was regained. Price ... $2.00

Lithuanians in America, Dr. Antanas Kučas; trans
lated by Joseph Boley ........................................ $6.00

The Brothers Domeika, a novel,Liudas Dovydė
nas; translated by Milton Stark ........................ $6.00

Day of Shame, the truth about the murderous 
happenings aboard the Cutter Vigilant, during the 
Russian-American confrontation at Martha’s Vine
yard. The tragedy of Simas Kudirka, by Algis Ruk
šėnas .................   $9.00

Teismas Biržely, dokumentuotai aprašoma Nijolės 
Sadūnaitės teismas ir kaltinimas. Parašė Jurgis Gliau
dą. Kaina ................................................................ $2.00

Simas (The story of Seaman Simas Kudirka), by 
Jurgis Gliaudą. Translated from Lithuanian by Kęs
tutis Cižiūnas and J. Žemkalnis .................... ... $5.00

“Garso” Administracija
P.O. Box 32 (71-73 So. Washington Str.) Wilkes- 

Barre, Pa. 18703
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sąskaitų, laikomų bankinėse įs
taigose.

Visų aukotojų vardai bus įam
žinti tam tikslui skirtoje knygo
je, kuri bus saugojama Tautos 
Fondo globoje ateities kartoms.

Tautos Fondui pavesti bet ku
rie palikimai labai sumažintų 
vykdymo išlaidas, nes Tautos 
Fondas yra atleistas nuo mokes
čių.
Tautos Fondo Teisinė Tarnyba

(Elta)

JUOKELIAI

Mažai beliko laiko
— Pavyko gauti tau ir sau bi

lietus į teatrą, — pranešė vy
ras žmonai telefonu iš darbo, 
pertraukos metu.

— Tai puiki žinia! Apsidžiau
gė žmona. — Aš pradedu jau 
puoštis ir ruoštis.

— Taigi, taigi, ir pasiskubink, 
nes vaidinimas Įvyks rytoj vaka
re, — atsakė vyras.

Partijos egzaminuose
Priimant į partiją kandida

tas egzaminuojamas:
— Ar tu galėsi dirbti dvi

gubai, kad galėtum parodyti, 
kaip komunistai dirba? Klausia 
partietis.

— Žinoma, dirbsiu dvigubai, 
— atsakė kandidatas.

— Ar tu galėsi dirbti ir sek
madieniais, kad pakeltum ga
mybą?

— Dirbsiu ir sekmadieniais.
— Ar pasižadi ir galvą pa

dėti už komunizmą?
— Žinoma, pasižadu, juk taip 

šuniškai gyvenant mirti visai 
nebaisu, — atsakė kandidatas.

J


